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Az „Achiles“ Sport-Egylet,“ az „Aradi Korcsolyázó-Egylet, a „Balaton-Egylet“, a . teregszászi Korcsolyázó-Egylet,“ a „Budapesti, hegy­
vidéki turista-Egylet,“ a „Budapesti Korcsolyázó-Egylet,“ a „Budapesti Torna-Egyle a „Debreczeni Korcsolyázó-Egylet,“ a „Debreczeni 
Torna-Egylet,“ az „Egyetemi Athletikai Club,“ „Első Magyar Vivó-Egylet“, az „Ersekujvári Vívó- és Torna-Egyesület,“ a „Fertői Csóna- 
kázó-Társaság,“ a „Győri Csónakázó-Egyesület,“ a „Kassai Korcsolyázó-Egylet,“ a „Kolozsvári Athletikai Club,“ a Kolozsvári „Kor­
csolyázó-Egylet,“ a „Főv. Vivó-Club,“ a „Körmendi Athletikai Club‘% a Kunszentmártoni Csónakázó-Korcsolyázó-Egylet,“ a „Magyar- 
Óvári Torna- és Vivó-Egylet,“ a „Marosvásárhelyi kerékpár-Egylet,“ a „Makói Torna-Egylet“, a „Maros-Vásárhelyi Korcsolyázó-Egylet“ , 
a „Lévai Torna-és Vivó-Egylet,“ a „Lőcsei Korcsolyázó-Egylet“a „Maros-Vásárhelyi Torna-Egylet“ a „Nagy-Bányai Korcsolyázó-Egylet.“ a 
„Nagy-Enyedi Korcsolyázó-Egylet“ , a „Nagy-Kanizsai Torna-Egylet,“ a „Nagy-Kállói Korcsolyázó-Egylet.,“ a „Nemzeti Hajós-Egyleta 
„Neptun Budapesti Evező-Egylet,“ az „O-Becsei Kerékpár-Egyesület,“ az „Ó-Budai Torna-Egylet,“ a „Pécsi Athletikai Cluh“, a „Po­
zsonyi Hajós-Egylet“, a „Pozsonyi Torna-Egylet,“ a „Privigyei Korcsolyázó-Egylet,“ a „Rimaszombati Korcselyázó-Egylet,“ a „Sátoralja­
újhelyi Korcsolyázó-egylet,“ a „Selmeczi Akadémiai Athleta-Club,“ a „Soproni Korcsolyázó-Egylet,“ a „Szabadkai torna-Egylet“,a „Szarvasi 
Korcsolyázó-Kör,“ a „Szegedi Csónakázó-Egylet,“ a „Szegedi Korcsolyázó-Egylet“ a „Szegedi Torna-Egylet“ a „Székely-Udvarhelyi 
Korcsolyázó-Egylet,“ a „Székesfehérvári Korcsolyázó-Egylet“, a „Temesvári Korcsolyázó-Egylet“ és az „Újvidéki kerékpár- (Bicycle) 
Egyesület“ a „Pápai korcsolya-egylet“, a „Torontáli korcsolyázó és hajós-egylet.“ „Szegedi Kerékpár-egyesület.“ „Sportkedvelők köre“ 
,Veszprémi torna egylet“, „Tordai korcsolyázó-egylet“ „Budapesti Torna-Club“ „Zsombolyai athletikai club“ a „Szászvárosi athleti­

kai club“, a „Szolnoki korcsolyázó-egylet“, a „Budapesti polgári lövészegyesület“
H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .

A vallás- és közoktatásügyi miniszter ö nagyméltósaga 47,020. számú rendeletével ajánlja e lapot Magyarorszag
összes tanintézeteinek. »

-

A megerősödött „Herkules“.
Örvendetes hírrel lephetjük meg olva­

sóinkat: a „Herkules“ — mint mostani 
számunkból már láthatják olvasóink— meg­
erősödve folytatja ezentúl pályafutását. A 

most kezdődő uj félévtől kezdve a „Herkules,“ minden 
száma az eddigi egy s esetleg egy és fél iv helyett két 
ÓS fél ivén fog megjelenni; előfizetőink tehát évenként a 
rendes 24 iv helyett legalább 48 ivet kapnak az eddigi 
előfizetési áron, mert bár kétszerannyit nyújtunk ezen­
túl, mint eddig s kétszeresre emeljük kiadásainkat, azért 
az előfizetési árat nem emeljük! Tulkiadásaink fedezését 
lapunk nagyobb elterjedésétől várjuk s ez irányban kérjük 
t. olvasóink becses támogatását.

Az egy ívnyi rendes mellékletnek, melylyel a „Her­
kules“-! kibővítettük, „Pihenő“ czimet adtuk s tartalma 
szórakoztató, mulattató, szépirodalmi s ismeretterjesztő 
dolgozataival és szép képeivel Jci fogja egészíteni a 
„Herkules“ rendes szakszerű tartalmát. Minden oldalról 
gyakran sürgettek olvasóink, hogy szépirodalmi s szóra­
koztató olvasmányokkal is élénkítsük lapunkat ; mi e 
kívánságnak gyakran eleget is tettünk, de a szakszerű 
fejtegetések és tudósítások ritkán engedtek erre teret. 
Ezért kellett egy teljesen elkülönített mellékletet szentel­
nünk olvasóink ezen irányú igényeinek kielégítésére, hogy 
a főlap vagy esetleg l 1/* ive egészen megmaradjon tisz­
tán szakszerű fejtegetéseknek.

A BHerkules“ és a „Pihenő“ együttvéve most már, 
reméljük, kielégítik előfizetőink minden igényét, mert mind­
kettőnek szerkesztésénél tekintettel leszünk arra, hogy 
lapunkat egyaránt járatják urak és hölgyek, magánosok 
és családok, sportegyesületek és tanintézetek s casinok és 
a tanuló ifjúság.

A „Pihenő“ első számának tartalma a következő: 
Czikkek:

Péchy Tamás.
A szomszédomról. Elbeszélés. Irta: Abonyi Árpád. 
Boldog poéta. — A gavallér. Költemények. Irta . 

Rudnyánszky Gyula.
Gondolatok. U. I.-től.
A kardról. Lélektani tanulmányok. Irta: Kenedy 

Géza.
A boldog ifjúság. Költemény. Léray Mihálytól.
A drága jó egészség. Irta: Dr. Juha Gyula.
L°ímy! Irta: Székely Huszár.
Egy óhajom, Költemény. Palágyi La-in^ől.
A  kitagadottak. Irta: Vértessy Gyula. 
Képmagyarázatok: A Deák-mauzoleum. A libuskák. 

A gyik és a vonósnégyes.
Adomák.

Képek:
Péchy Tamás arczképe. (Fénykép után).
A Deák-mauzoleum a kerepest-úti temetőben. Fény­

kép után.
A gyik. Vágó Pál festménye után.
A libuskák. Tólgyessy Arthur festménye után.
A „Herkules“ előfizetési ára a „Pihenő“ czímü mu­

lattató melléklettel együtt:
Vi évre 1 frt. Va évre 2 frt. egész évre 4 frt.
Az előfizetési pénz postautalványon a „Herkules“ 

kiadóhivatalába (Budapest, Vili. Rökk-Szilárd-utcza 4.) 
küldendő.
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T e s te d z ő  j á t é k o k .
Ember vadászat.

Francziaországban és Angliában igen elterjedt játék, 
melyet Németországban nemcsak a gyermekek, de a fel­
nőttek is játszanak. Tulajdonképen a „fogócskádnak ki- 
terjesztése nagyobb területre; mert a czél az, hogy egy 
embert megfogjunk, a ki az „Embervadászat“-ban a va­
dat játsza. A játszó társaság kél részre oszlik, az egyikbe 
állanak az üldöző vadászok, a másikba az üldözendő 
vadak, vagy lehet úgy is játszani, hogy csak egy vad 
van, a többi mind vadász.

A vadászat területe előre megjelöltetik; egy nagy 
kert, erdőség vagy mezőség.

A vadászat kezdetén a vadászterület nagyságához 
mért idő engedtetik a „vadnak“, hogy a vadászok elől 
elmeneküljön s az utóbbiak csak egy bizonyos idő múlva 
indulnak elfogására. A vad tartozik bizonyos távolságra 
nyomokat hagyni maga után s e czélra apró papirszele- 
teket szór el futtában.

A vadászok ezeken a nyomokon futnak utána. A kik 
csak egyszer próbáltak igy emberre vadászni, sokkal mu­
latságosabb és mindenekfelett egészségesebb szórakozást 
falainak fc:"nc, mint például egy kacsalesben — hasig 
járva a vízben. Sport egyesületeink és iskoláink rend­
szeresen űzhetnék e mulatságot, melyet bármely nagyobb 
társaság is űzhet a szabadban.

A g y a lo g lá s r ó l .
Akkoriban, midőn a »Magyar Athletikai Club* meg­

alakult, mindjárt az első viadalokon nagyszerű verseny­
gyaloglásokat rendezett Bár az eredmények kissé még 
gyöngék voltak, igen szép eredményekre jogosították a 
clubot. (Porzsolt Lajos Bpest—B.-Füredi táv gyaloglása: 
17 osztr. mért föld 21 óra alatt kit "'nő eredmény.) És 
méltán. Mert évről-évre javultak az eredmények és midőn 
az 1884. évi őszi viadalon Asbóth Jenő a bajnoki „egy 
órajárásban“ 11997 métert járt be ás ezzel a bajnoki ser­
leget, aranyérmet és „bajnok“ czimet méltán kiérde­
melte, elérte a legjobb eredményt nálunk nemcsak a gya­
loglásban, hanem, ha a többi összes eredményeket az 
angolokéhoz hasonlítjuk, bátran kimondhatjuk, hogy ed­
dig nálunk átlag a legjobb eredményt érték el.*) Ugyan­
csak gyaloglásban érte a K. A. C. vándorbajnokverse-

nyén a második legjobb eredményt Szkalszky Lajos, mi­
dőn a kitűzött 120 kilométert 14 óra 50 perez alatt 
járta be.**)

Ebből meggyőződhetünk, hogy mily jó erők vannak 
nálunk és hogy mily hajlamuk van a magyar athléták- 
nak is a gyaloglásra. Sajnos, hogy az utóbbi három-négy 
évben már nem tartott a M. A. G versenyjárásokat, de 
még csak országúti távgyalogló versenyeket sem.

Pedig kár épen e kitűnő sportot elhanyagolni!
A testgyakorlás minden nemének vannak ellenzői. 

Minden sportba találnak ezek valami ellenvetést. A táv­
futásra azt mondj k, hogy a tüdőt rontja; a fejlődést 
gátolja. A kerékpározás a hátat görbíti, a szép testtar­
tást rontja, a súlyemelésre, hogy belső szakadások tá­
madnak, a szertornázás veszélyes, a box durva gorom­
baság, a kardvívás egyoldalú stb. De már a gyaloglásra 
igazán nem találhat senki semmit! A tüdőt kitünően edzi, 
a nélkül, hogy a távfutásnál érezhető fájdalmas fáradt­
ságot előidézne; a lábakat jobban dolgoztatja, mint akár 
a futás, vagy akármelyik más sport; izzaszt pompásan s 
még a karok gyakorlását is magában foglalja mert gyors­
járás közben, az ember önkénytelenül karlökéseket végez, 
a mi egy óra hosszat már m agában is elég munka. Min­
dent összevéve, kimondhatjuk azt is, hogy a gyaloglás a 
járás sportjai (futás, ugrás, gyaloglás) közt legjobban 
edzi a testet.

Jelenleg a Magyar Athletikai Clubban kevés jó gya­
logló van. A fővárosban a M. T. K., a vidéken pedig a 
Kolozsvári A. C. bővelkedik bennök. Valószínű, hogy ha 
most „nyílt“ versenygyaloglást tűzne ki a Club, a dijat 
nem club tag vinné el. Ezt tudva a tagok is, hallani 
sem akarnak a járásversenyben való résztvételről, s ezért 
nem tűz aztán ki a M. A. C., viadalaira versenyjárást. 
De pzen könnyen lehetne segíteni. Mert, ha „zárt“ „ver­
senyjárást ima ki, bizonyosan több clubtag akadna, a ki 
indulna, kivált, ha a választmány nem kívánna oly rém­
eredményeket, mint a többi versenyeknél. Mert a club­
ban az már szokás, hogy a versenyeket intéző körök 
azokra a versenyekre, melyeken legkevesebb résztvevő 
akad, tűznek ki legszigorúbb feltételeket.

A gyaloglás sportja nálunk nem is fog addig kifej- 
| lődni, mig a club nem fog touristikai osztályt szervezni, 
I illetőleg kirándulásokat rendezni. Ennek az osztálynak az 
lenne a czélja, hogy már kora tavaszszal, mikor a szép 
idők elkezdődnek, csoportokban, egy-egv jó gyaloglóval 
élén, kirándulásokat rendezzen a város körüli országuta­
kon. E kirándulásokon mindig gyorsabb és gyorsabb me­
netben járnának s utoljára egész versenyjárások lenné­
nek ezek, mindig nagyobb és nagyobb távokra.

Ezzel elérnék azt, hogy gyaloglás träningje nem volna 
unalmas és sokan vállalkoznának és kedvet kapnának a 
gyaloglásra olyanok is, a kiknek különben maguktól 
eszükbe sem jutna a poros országút. Mert hát akármi­
lyen paszionátus athléta is legyen valaki, bizony unalmas 
az egymagának óra hosszákig járni az országúton. Hát 
aztán még hogyan kapjon kedvet rá olyan, a kinek úgy 
sincs nagy hajlama hozzá. De, ha ilyen kirándulások vol­
nának, többen akadnának, a kik már csak a kedélyes 
társaságért is résztvennének bennök. így aztán lassan­
ként mindig jobban terjedne e szép sport, úgy. hogy ta­
vaszra talán már járásversenyt is tűzhetne ki a M. A. 
C. s pár év alatt a régi niveaujára emelkedhetnék e fon­
tos ága az athletikának!

*) Angol legkitűnőbb eredmény az egy óra járásban 12 075 
méter.

**) Angol legkitűnőbb eredmény e távhoz viszonyítva 
120'67ö mét r (75 a. mf.) 14 óra 10 perez alatt, e
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A gyaloglás sportja igazán jól Kolozsváron van ki­
fejlődve, a hol jelenleg is ki van tűzve a bajnoki egyórás 
járás s mindig hárman-négyen érik el a kiiűzött bajnoki 
eredményt. Azon kívül minden évben több országúti táv­
gyalogló versenyt rendeznek.

A gyaloglásnál 3 osztályt küiömböztetünk meg. Rö­
vid távok (1—30 km.), közép távolságok (30—60 km.) 
és nagy távolságok (60—400 km.). Azon kívül van az 
»idő ellen gyaloglás.« Ezt rendesen fél vagy egy órára 
tűzik ki s a győztes az, a ki a kitűzött idő alatt leg­
nagyobb távolságot járta be. A rövid távokat verseny- 
pályákon szokás tartani, a hosszabbakat országúton.

Ha logikailag fontolgatjuk a dolgot, az 5—10 klmtres 
gyaloglóversenynek nem igen van ertelme, de sportszem­
pontból talán épen a rövid távokat tartjuk előnyösebbeknek. 
De itt az a baj, hogy ezeket országúton külön nem igen 
lehet tartani, viadalokon pedig a pályán igen sok időt 
vesznek igénybe és a nagy közönségre igen unalmasak, 
mert bizony meglehetős csúnya képet nyújt a gyorsjárás. 
(Nem csuda, ha nálunk még mindig a fél futó lépések 
használtatnak és a tiszta gyaloglás angol methódusát : a 
test súlyának a sarkokra történő fektetését nem ismervén, 
nem is appiicálhatjuk. Szerk.)

A hol jó erők vannak, lehet 80—120 kmes verse­
nyeket is rendezni, persze ezekre aztán szép díjakkal 
kell az ifjúságot buzdítani. Azonban igen kell vigyázni, 
hogy a ki nem teljesen alkalmas e viadalokra, azt nem 
szabad ilyen távolságú gyaloglásra ereszteni, mert a gyenge 
testnek könnyen megárthat ily erőlködés.

Nagyon ügyesen van ez Kolozsváron rendezve, hol 
tavaszszal tartanak a kezdők számára 30—40 km-es 
versenyeket. Itt résztvehet haladó is. de csak handicappel. 
A ki a 30 kilométeres versenyen jó erősnek bizonyult, 
az résztvehet később a 60 km-es és végül az őszi 1 2 0  
om-es versenyen a vándor-czimért (»Erdély bajnok gya- 
kgllója az N. évben.«)

így aztán, ha fokozatosan eresztik a fiatal erőt na­
gyobb és nagyobb távolságra, nem is árthat meg a nagy 
erőlködés.

A fővárosban a M. T. K. tart sikerült gyalogló ver­
senyeket, de csak rövidebb távokra. Volt azon kívül az 
őszszel 60 kilométeres czélversenyük (futás-járás). Az 
eredmény teljesen kielégítő, mégis e czélversenyeket ha­
tározottan elítéljük, mer* a túlerőltetés és tüdőbajok itt 
már könnyen létrejöhetnek, kivált, ha akármilyen szűk- 
mellű, gyenge embereket, szigorú orvosi megvizsgálás 
nélkül versenyre eresztenek.

Kívánatos volna, hogy a M. A. t  is tűzzön ki ta­
vaszszal egy rövid, zárt gyalogló versenyt. Mert az a 
club, mely először alakult az országban, s melynek mű­
ködése alapította hazánk második legjobb sportegyletét, 
a Kolozsvári Athletikai Clubot, s csaknem az összes 
athletikai egyleteket, az a club, melynek tulajdonában 
vannak az összes legjobb eredmények : nem engedheti, 
hogy a nála sokkal fiatalabb s pár év óta fennálló sport­
egyletek túlszárnyalják, akármiben, különösen pedig a 
gyaloglásban, mely a sportok közt első helyet foglal el.

Ha régebben oly szép eredményeket tudott elérni a 
club, most is meg tudhatná azt tenni, ha törekednék és 
ha oly gondot fordítana e sportra, mint eleintén.

De hát a »régi jó idők« már elmúltak!
Vigasztalódjunk! Azok voltak a »régi jó idők«, most 

pedig kezdődnek az »újabb jó idők« ! Alhléta.

A prágai országos torna-ünnepélyekről.
Prága, Junius 30-án.

Harminczezer tornászból áll a cseh, morva és lengyel 
»Sokol« szövetség és ebből 8000 veres inges vonúlt fel 
a prágai jubiláris kiállítás 3 napi tornaünnepélyére. Mily 
leverő hasonlat tavalyi aradi és idei fővárosi országos 
tornaszövetségi versenyeink szegénységével szemben ; mi 
a sokkal erősebb 16 milliónyi nemzet csak 70—80 mű­
ködő tornászt tudtunk bemutatni. Az igaz, hogy a soko- 
listákat a testi izmosítás írellttt, a haza- és szabadság­
szeretet fejlesztése is együtt tartják és az ő szerepléseik 
az osztrák kormánynyal folytatott tüntetésekben is nyil­
vánulnak. A szövetség elnöke: Dr. Podlipny rendkívüli 
erélyt és hasonlithatlan buzgalmat fejt ki, organisaló te­
hetsége pedig bámulatos. Mindig változatos és festői torna­
ünnepélyeiket részben bandériális kivonulásokkal kezdették 
meg, ezüst sasos zászlók és hazafias feliratú táblák szá­
zainak hordozása mellett. A 8000 tornászt legalább 30 
zenekar kisérte a száz tornyú orientalis jellegű vén vá­
ros minden lakosa talpon volt és a beözönlött idegen 
vendégekkel százezrekre felszaporodva, 3 napon és éjjelen 
át a hazafias lelkesültség lázában élt.

Az izmos, jól megtermett csoportok közül leginkább 
a krakói és lembergi lengyelek kaptak legtöbb »N a z d  ár«!  
és »S 1 á v á t« ! részemről és Déry Gyula barátom ré­
széről é 1 j e n e k e t !

A versenytér 3000 tornász összgvakorlataira volt 
planirozva, körülte kétemeletes páholysoros tribünökkel; 
legkevesebb 1 0 0 0 0  néző számára.

2500 fehér tricot inges, kék térdnadrágos Sokol ló­
hátról vezényeltetek az összgyakorlatokhoz; a felvonulás 
után egy öles tornász előtornázása mellett, zászlólendí­
tésre és éles sip hang mellett hihetetlen pontossággal 
végezték a nálunk is ismert kéz és láblendítésekkel 
complicált összgyakorlatokat. Test tartásuk ae thetikailag 
szép és plasticus volt. A csapat és szertornázásnál az 
összes testgyakorlatok közül leginkább kitűntek a magas 
nyújtón végzett meglepő szép műforgások, p. u. óriás 
forgás közben hirtelen kézállás.

Bemutatták a csoportvivást és a félig francziás bir­
kózást ; főgyőztesüket vállaikra emelve, éltették.

Terünk, fájdalom, nem engedi, hogy az egyes ver­
senyek leírásába belemenjünk, általában azonban el me­
rem mondani, hogy a Sokol tornászaitól a fegyelem és 
a vezetés egyöntetűségére nézve végtelen sokat tanulhatunk.

Barátságos és collegialis fogadtatásomért a prágai 
hirlapirói bizottságnak ez utón is őszinte köszönetét 
mondok.

Porzsolt Gyula.

A tornatanitás iskoláinkban.
Mint minden évben, úgy az idén is közöljük az is­

kolai értesítők adatait a lornatanitásról. Most megkezd­
jük a sort s közelebb folytatjuk.

Soproni állami felsőbb iskola.
Hamsak Bál igazgató közli az intézet húsz éves 

történetét s ebben megjegyzi: „1883/4. Kezdetét veszi a 
tornatanitas, megfelelő külön helyiség híján, egyelőre 
egyik tanteremben, Buzogány Áron és Gönczy Pál láto­
gatása előkészíti egy külön iskolaépület tervét; a szük­
séges telket Sopron legújabb részében, a Deák-téren, meg 
is vásárolják.“ Jelenleg a tornát gonddal tanítja Hanzély 
Irma az 1—II. osztályban s Bründl-Prohászka Ottilia a
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Ili—lV-ik osztályban. Az 5-ik és 6 -ik osztályban tornát 
nem tanítanak s a 4-ik osztályban is csak fakultatív ta­
nítják. A tornatanitás eredménye kielégítő, amennyiben 
az első osztályban 7, a másodikban 11, a harmadikban 
20 s a negyedikben 9 leány kapott kitűnő osztályzatot. 
A torna alól fölmentettek száma összesen három s ez 
igen örvendetes jel az egészségi viszonyokra.

Fiumei állami főgymnasium.
Mozog István rendes tanár, több tud. társulat tagja, 

rendszeresen tanította a tornát. Szolgálati éveinek száma
9. A tornán kivül magyar és latin nyelvet is tanít. Az 
Értesítő le Írja olaszul az országos tornaversenyt is s a 
fiumei diákok budapesti élményeit.

Zsolna kir. kath. gymnasium.
A Csáka Károly igazgató által szerkesztett Értesítő­

ből látjuk, hogy az intézet tornacsarnokát Bokelberg 710 
frt 70 krért szerelte föl s igy mindenesetre fényes a be­
rendezés. Az intézethez érkezett rendeietek között talál- 
láljuk felemlítve a közoktatási miniszter köszönetét a 
zsolnai testgyakorló egylethez a tornaversenyekhez adott 
három aranyért. Tornát tanítottak Palugyánszky Béla és 
Zahaménszky János. R e n d k í v ü l i  e l i s m e r é s e i  
k e l l  k i e m e l n ü n k ,  h o g y  az  i f j ú s á g  m a j á ­
l i s á n  (május 30.) v e r s e n y e k e t  r e n d e z t e k .  
Jutalmakat kaptak a következő nyertes tanulók: F u t á s :  
Reichert Samu, IV., Kamasz Emil, III., Böhm Manó, II. 
és Ballay Milán, I. A. oszt. B i r k ó z á s :  Brezányi Ist­
ván és Glasel Nándor, IV., Kamasz Emil, III. és Baltay 
János, II. oszt. Ma g a s  u g r á s :  Kamasz Emil, III., 
Spitzer Ignácz, II. oszt. T á v o l  u g r á s : Spitzer Ignácz,
11., Gzagány Gusztáv, I. ix. oszt. Má s z á s :  Brezányi
István, IV., Műnk Sándor, II. oszt. K o r l á t :  Brezányi
István, IV., Pekarik Zsigmond, III. oszt. N y ú j t ó :  Do­
nátit Ferencz és Czagány István, III. oszt. S z a v a l á s :  
Műnk Lipót és Leimdőrfer Géza, IV., Langfelder Dezső,
111.. Mihály Márton és Klein Samu, II., Kalmár Béla és 
Kies József, I. B. oszt.

Az arad i tornaegyesület június 28-án Nagy Lajos vendég­
lőjében társas estélyt rendezett.

A hódmezővásárhelyi to rnaegy le t versenyeiről jövő szá­
munkban közlünk tudósítást.

A bécsi amateur »Ruder-Regatta.«
(A „N eptun“ 4-szeres győzelme.)

Bécs, 1891 jun. 21-en.
A »Wiener Regatta Verein« 11-ik Regatta ünne­

pélyét ez idén már kénytelen volt nemzetközi jellegétől 
megfosztani, a mennyiben — megfelelő ellenfelek hiányá­
ban — sem a berlini, sem a frankfurti felelmes csapatok 
megjelenésére nem számíthatott. A junius 21-i Regattának 
1 0  versenyére összesen csak 3 3  nevezés érkezett b e ; a 
>Lia< és a » P i r á t o k «  négyeseket nem is neveztek.

A budapesti »Neptun« verseny csapata Kleiner Gyula 
kormányossal, Perger József, Pelcár Gyula, Ádám Károly 
és Mészáros Ferencz legkitűnőbb evezőseivel három 
négyes versenyre nevezett és mind a háromban első lett 
és elért recordjaival a »Lia« hires négyesének legjobb 
recordját túlhaladta.

A bécsi Regatta ez idén is a régi Duna egy elzárt 
vizében, verőfényes nyári időben, elegáns női közönség 
előtt folyt lei (Táv mindegyik versenynél 2000 meter).

I. Négyes kormányossal. Indúltak: Wiener Ruder
Club »Union«, Wiener Ruder Verein »Donauhort« és a 
»Ruder Club »Bruna« Brünnből. Könnyen győzött a 
»Donauhort« négyese 7 p. 36 mp., 2-ik »Bruna« 7 p. 
46 mp.

II. Négyes. (Kormányos nélkül, Vizi Derby. Ván­
dordíj. (Ezüst női szobor, babérágot tartva.) Az osztrák 
és magyar csónakegyletek alapítványa. Egy-egy évre 
mehet át a győztes egylet birtokába és azt a rá követ­
kező évben Bécsben kell megvédeni. Állandó tnlajdonul 
a győztes egylet tisztelet-oklevelet, a verseny csapat tagjai 
egy-egy arany érmet nyernek. Tét 30 frt.

índúltak: A »Donauhort« és a »Neptun,« — a prá­
gaiak nem mertek kiállani.

A vezetést a start után, a Neptun vette át és azt a 
czélig nyugodt 32-es evező csapásokkal meg is tartotta és 
4 hoszszal a »hogy akart,úgy győzött!« Record: 6 p. 52 
mp /, Donauhort 2-ik 7 p. 11  mp. (A »Lia“ 1889. évi 
pünkösdi recordja csak 7. p 3V6 mp. volt.)

III. Küzdelem az osztrák bajnoki czimért és arany 
éremért: 3-szori védő Swab Károly, a Brünni Ruder 
Vereintől. Indúltak: a védő, Giovani Hisegari a »Societta 
Canottiei „Esperia“ Triestből, Paul Cerny a klagenfurti 
„Ruderclub Nautilustól“, — Albert Mettler a bécsi Union- 
tól és Stettner László a »Neptuntől.*

Swáb valamennyi ellenfelénél szálasabb és izmosabb 
alak mindvégig elől járt, 7 p. 45 mp. alatt első és Austria 
evező bajnoka lett. Mettler, Czerni és Stettner egy cso­
móban, illetve vonalban haladtak Swáb után. A spurtalás 
mindegyik részről remek volt, a klágenfurti és bécsi 7 p. 
56 mp. alatt holt versenyben értek a czélhoz. Stettner 4- 
iknek (Láthatólag nem igen pályázott az osztrák bajnok­
ságra. Igaza volt!)

IV. ILod osztályú Négyes, kormányossal, 1-ső bécsi 
„Union“, 7 p. 35 mp. alatt.

V. 11-od osztályú egyes. Indúltak : Henkel Szeverin a 
„Liától“, Ingolstadt Sizza de Noris, a „Donauhorttól“ és 
Perger Ignácz a „Neptuntól.“

(Tavaly még a versenynégyesben ült Pékár Gyula 
helyén.) Perger könnyen győzött 8  p. 50 mp. alatt, daczára, 
hogy összesen csak 21-szer evezett skyffben ; 2-ik de Noris.

VI. Első osztályú négyes verseny (kormányossal.) Bécs 
város tiszteletdija.

Ind.: a prágai „Slavia“ és a „Neptun“ ; utóbbi 1*5 hajó 
hoszszal játszva első 6  p. 58 mp. a la tt;— a „Slavia“ csak 
7T9 alatt ért fel.

VII. „Doppel zweier*, első a Brünni Ruder-Vereintől 8  
p. 21 mp. alatt, 2-ik a „Cesky Atletic Club Raudnitzból.

Vili. Egyes. Győztes Cazoni a „Donauhorttól.“
IX. Négyes kormányossal, a bécsi egyletek kivételével. 

— „Matsh“ s „Neptun“ és a „Slavia“ között. Ugyanaz 
a fúror csapat játszott a csehekkel, mig ezek belátva a, 
magyarok fölényét, feladták a versenyt. A „Neptun“ négyese 
mint első 7 p. 5 mp. alatt kényelmesen felevezett.

X. A Regattát a 8 evezős verseny fejezte be, mely­
nél a „Donauhort“ 5 p. 50 mp. alatt győzött „Austria* 
fölött.
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Verseny után az Árkádok alatt fényes banquette volt, 
hol a nap hőseire, a Neptunokra lelkes toasztck mon­
dattak.

Rövid levelemet azzal zárom be, hogy a „Neptun“ 
négyes csapatának recordjával immár európai niveaura 
emelkedett és mint az Osztrák-Magyar-Monarchia ezidő- 
szerinti legjobb négyese bátran versenyre kelhet a ber­
lini, hamburgi és frankfurti csapatokkal is. De idei győ­
zelmének bizonyára még nagyobb leend és leéli is hogy 
legyen erkölcsi sikere; és úgy a kormány, mint a főváros 
illetékes körei valahára be fogják látni, hogy az evező 
sport országossá tételére részükről is meg kell hozni az 
áldozatokat.

Hogy pedig fővárosi és hazai elite csónak egyleteink 
végre valahára egy országos szövetségbe fognak össze- 
tőmörülni, ezt hazafiui kötelességüknek tekintem.

B. P. Gy.

Evezőverseny Budapesten.
Evezőverseny volt junius 28-ikára hirdetve. Nem 

zetközi skiffverseny 3000 méter az újpesti szigettől le­
felé. Vándordíj és aranyérem, adja a Nemzeti Hajósegy­
let. Hanem a versenyből walk over lett; ifjabb Szentgyörgyi 
Imre a Nemzeti Hajósegylet tagja visszalépett, és így 
Stetlner László a Neptun evezős egyesület tagja egyedül 
indult.

A versenybíróságot a Hunnia csónakázó egyesület 
látta el. Versenybíró Halászy Jenő, időmérő Planer Gyula, 
indító és pályabíró Kiticsin Zsigmond, a bizottság tagjai 
Orczy és Fischer. Ellenfél nem lévén, a bíróság abban 
állapodott meg, hogy idő ellen versenyezzen Stettner, s 
erre Stettner három utolsó győzelmének rekordjaiból az 
átlagot: 11 perczet állapították meg. A bíróság hajója 
délután 1/%7 órakor indult a Nemzeti Hajósegylet csol- 
nakházától és az indítás 7 óra 13 perez 45 másodpercz- 
kor történt. Stettner 31—33-as, hosszú, erőteljes evező 
csapással indult, kedvező vízállás (3.90), csekély fölső 
szél mellett, csendes vízben. Nyugodtan, elegáns stílben, 
egyenletesen evezett végig a pályán, pontosan tartva az 
irányt és 9 perez 59 mp. alatt ért a czélhoz, tehát ki­
tűnő rekordot ért el.

Ha a kedvező körülményeknek is van ebben részük, 
azért az eredményt mégis főképen Stettner jó kondiczió- 
jának, kitűnő trainingjének kell érdemül betudnunk.

A verseny befejezése után a Nemzeti Hajósegylet 
csónakházában Stettnernek mindjárt átadták az aranyér­
met és a Nemzeti Hajósegylet vándordíját, a gyönyörű 
művű ezüstserleget, amelyet most először vitt el a Nep­
tun. A Margitszigetről nagy és díszes közöség nézte a 
versenyt.

A Neptun evezöegylet bankettje
Bécsi és búd. fényes győzelmei emlékére azegyl.jun. 

30-án este a Margitsziget alsóvendéglőjében kitünően si­
került lakomát rendezett. Körülbelül nyolezvanan voltak 
jelen. Győrből Mihalkovics Tidadar elnök vezetése alatt 
az ottani evezős egyesületnek tizenkét tagja jött le az 
az ünnepre az estéli bécsi póstahajoval; a Neptun-nak 
egy nyolezas és egy negyes csolnakja üdvözölte a győri 
vendégeket a Margitsziget és az uj-pesti sziget között. A 
Hunnia tagjai csolnakokon mentek föl a szigetre. Az alsó 
vendéglőnek hajózászlókkal ízlésesen földiszilett terasszán 
felállították a Neptun által eddig nyert összes dijakat, a
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melyek közül kiválnak diszességök és szépségük által a 
Nemzeti Hajósegylet vándorseregle, az Osztrák Jockey- 
Glub egy nagy, finomann dolgozott jardiniere, az osztrák 
és a magyar evezős-egyletek nagy vándordija, a mely 
magas, bajos emblémákkal díszített talapzaton a kezében 
evezőt tartó Vindobonát ábrázolja; alól az osztrák- és a 
magyar czimerek láthatók egyenlő nagyságban, egyenlő 
kivitelben. A dijak szép gyűjteményének, valamint a te- 
rassz díszítésének természetesen nagy néző közönsége 
akadt. A bankett este 9 óra után kezdődött Hieronymi 
Károly országgyűlési képviselőnek, a Neptnn evezős egy­
let elnökének előlülése mellett. Mikor megeredt a pezsgő, 
Hieronymi felállott és elmondta az első áldomást József 
főherczegre és fenséges családjára; lelkes szavakkal, len­
dületes beszédben ecsetelve, minő kiolthatatlan szeretetet 
érez a nemzet a főherczeg és övéi iránt, akik mindany- 
nyian busásan mígtudták érdemelni ezt a szeretetet. A 
Neptun különösen is hálára van kötelezve a főherczeg 
iránt, akinek vendégszeretetét élvezi, az ő hasonlíthatat­
lanul bájos Margitszigetén. Erről a háláról a Neptun tag­
jai soha sem fognak megfeledkezni. A társaság állva 
hallgatta végig és gyakran éljenzéssel szakította meg az 
elnök beszédét, végül pedig háromszoros, viharos Hip, 
hip, hurrah! hangzott fel. Ennek a hajósköszöntésnek 
lelkesült dörgésében nyert kifejezést, hogy a hajósegyle­
tek tagjai élénk tudatával bírnak annak, hogy József fő­
herczeg minő nagy érdemet szerzett magának az evező­
sport körül, amikor megengedte, hogy a csolnakházak a 
Margitszigeten állhassanak; igv lehetővé teszi az evező­
sport fellendülésének előkészítését, mert a Margitsziget az 
egyedüli alkalmas hely Budapesten az evezés kiindiló 
pontjául.

A szűnni nem akaró éljenzés amikor végre mégis 
lecsillapult, Bittó Aurél a Hunnia titkára, a Neptun tag­
jait éltette. Szokolay Kornél utalva árra. hogy a Neptun 
által legyőzött külföldi hajósegyletek lobogói díszítik a 
falakat, éltette ezeket a legyőzött egyesületeket, mert a 
kiváló tulajdonságokat az ellenfélben is becsüli a ma­
gyar. Mihálkovics Tivadar, a győri evezős egylet elnöke, 
a Neptunt éltette, mint a mely egyesület, győzelmeivel 
megszerzett prestige-zse révén hivatva van arra, hogy 
kezdeményezze és létrehozza a magyar evező-verseny- 
szövetséget. Hets Tóni (Győr) Hieronymit éltette, mint a 
ki ügybuzgósátíának sokat köszönhet a magyar evezősport, 
mire Hieronymi válaszolva k fejté, hogy ő mindig azt 
kötötte a Neptun tagjainak szivére: győzelem elbizako- 
dottá, a vereség elcsüggedettekké ne tegye őket; tanácsa 
fogott; kívánja, hogy jövőre is tartsák szem előtt. Geren- 
day György a Magyar Athletikai Club részéről a száraz­
földi és vizi-sport párhuzamos művelését sürgette. Per- 
ger alelnök a sajtóra emelte poharát, mire Szokolay 
Korn 1, a „Nemzet“ segédszerkesztője s a «Herkules» mun­
katársa a Neptunt éltette, azzal a kívánsággal, hogy most, 
amikor Csáky Albin , róf bölcsesége folytan jobb kor vir­
rad a testgyakorlat ügyére, ez a derék egylet az eddigi buzgó- 
sággal adjon példát a testgyakorlatok sportszerű műve­
lése terén. Hauser Adorján a bécsi és a budapesti győ­
zelmek kivivóira, majd a „Magyar Athletikai Club“-ra: 
Kautz Gyula azevezőversenyszövetség létesítésére; Stettner 
László a vendégekre, Fittler a sport-emberek egyetér­
tésére ürített poharat. Aggházy Károlv, hivatkozva Berlin 
és Páris példájára annak a helyes kívánságának adott 
kifejezést, hogy Budapest is alapitana egy evező-verseny- 
diiat. Mondanunk sem kell, hogy minden áldomást zajos 
éljenzés követett; a társaság kitűnő kedvben, czigányzene 
mellett, éjfélután két óráig mulatott.

H E R K U L E S
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A „Maros a rad i evezős egylet“ jul 5-ikén regatát és 
hajószentelést rendez.

A titeli reg a ttá ró l jövő számunkban közlünk tudósítást.

Velocipédezés a vizen.
Bemutattuk már olvasóinknak azt a gépet, melylyel 

a befagyott jégen is lehet velocipédezni. Most egy olyan 
velocipédet mutatunk be, melylyel a vizen lehet járni. A

szerkezet igen egyszerű. A csónak és velocipéd összeté­
teléből áll. Franczia találmány s a külföldön gyakori 
használatban van különösen a kisebb tavakon, hol nincs 
erős hullámverés. Nem csak szórakozásra jó, hanem mint 
testerősitő is szerepet játszik, a mennyiben nagy erőt 
kell a lábakkal kifejteni s az úszás sportjának üzésére is 
szolgáltathat alkalmat, — ha fölfordul.

Veloczipéden Amerikából. Baróth Ákos nagyváradi fiatal 
gyógyszerész a napokban jött haza Amerikából és pedig velo­
czipéden. Hamburgból Prágáig megszakítás nélkül tette meg az 
utat, itt azonban gépe eltörött és igy kénytelen volt vasútra 
ülni. A kilenczszáz mérföldet 39 nap alatt tette meg.

A veloezipéd feltalálója. Mindeddig Draise Károly erdö- 
mestert (Sauerbroun) tartották a veloezipéd első feltalálójának, 
ki 1817-ben kétkerekű veloczipédet szerkesztett és a feltaláló 
után draisinának nevezték el. Azonban a dolog nem úgy van, 
mert a »Königliche privilegirte Berlinische Staáts- und gelehrte 
Zeitung« 1784 márczius 25. számában a következőket mondja : 
»Márczius 9-én Grácz : Trexler Fülöp ur a második kocsit el­
készítette, melylyel ló nélkül ép oly gyorsan lehet utazni,
mintha egy kocsiba fogott ló ügetésben menne. Ennek a kocsi­
nak két kereke van, melyet az utazó időközönkint hajt, hogy 
az utón egyenesen haladjon. A fordulásra megint egy másik 
gép van alkalmazva. Az első kocsi 20 aranyért adatott el « 
E szerint Trexler a veloezipéd feltalálója. Valószínű, hogy a
badeni erőmesternek, Draise Károlynak, tudomása volt a
Trexler-féle veloczipédről.

A zsombolyai athletikai club versenye.
Zsombolya jun. 30.

A Zsombolyai A thletikai Club junius 14-én tarto tta 
első ház i versenyét, melyben az egylet 10 tagja vett

részt. Jelen vol a helybeli és közel vidéki intelligentia 
színe java.

I. Sik verseny (100 m ) 9 nevező vett részt; hely 
szűke miatt két futamban; és a döntő futamban Halm 
János vitte el szépen a gf. Csekovics Endréné úrnő által 
ajándékozott értékes ezüst szivarka-szelenczét. — Máso­
diknak Strosz Béla érkezett.

II. Magas uprá» 8  nevező közül ifj. Várnay Imre 
vitte el 165 cm. ugrásával a gf. Csekovics Jánosné úrnő 
által ajándékozott ezüst foglalatú értékes bütyköst. Má­
sodik Halm János lett.
• III. Kardvívás, 6  nevező közöl Strosz Béla maradit 

a győztes. Díja a zsombolyai hölgyek által adott igen 
szép és értékes írókészlet tokban volt.

IV. Távugrásban Wild Károly vitte el a díjat, egy 
dohánvzó készletet, 490 cm. ugrásával. Második 432 cm-el 
Halm János volt.

V. Az iskola vívásra csak két nevezés történvén, de 
meg időszűke miatt is, elmaradt.

VI. Szergyakorlatokat 3 nevező végzett. Közülök a 
zsombolyai hölgyek II. díját, egy igen szép, ízléses botot, 
Halm János vitte el, legszebb és legügyesebb gyakorla­
taival.

VII. A 100 m.-es, 5 gátos gát versenyben 9 nevező» 
rét futamban vett részt. Első Strosz Béla 151/* mp. 
alatt, Halm János pedig második 15Va mP- alatt lett. - — 
Elsőnek a három bájos Várnay nővér által adott gyönyö­
rűen hímzett kék selyem dísz-öv jutott díjul.

VIII. pontban, a súlydobásban Barényi Gyula lett 
győztes, a 8  kilós vasgolyót 4 m. 55 cm. magasra és 
7*75 m. távolra dobva. Második Ruttner István lett 410 
cm. magas és 690 cm. távol-dobásával. — Első a zsom­
bolyai hölgyek III. díját, egy igen szép ezüstös tinta­
tartót kapta.

IX. Vigasz-verseny 200 m. sík futás volt, melyben 
a dijat az egyht ifjú elnöke vitte el, gf. Csekovics Sán­
dor. A dij egy üveg pezsgő volt. — Másodiknak Kolbusz 
József érkezett.

Mindazok, kik érdeklődéssel tekintenek fiatal egy­
letünk fejlődésére, — örömmel láthatták, hogy meg van 
ifjainkban az igyekezet, minél szebb eredményt felmutat­
hatni. — Erősen hiszszűk, hogy a közel jövőben mind 
szebb és szebb eredményeket fogunk felmutathatni, es 
oda irányul minden igyekezetünk.

E téren sem mulaszthatjuk el, hogy meleg köszönetét 
ne mondjunk mindazon igen tisztelt hölgyeknek, kik a 
díjak adományozásával nagyban segítettek a verseny 
ránti érdeklődést fokozni; és kik minden esetre be­
folyással voltak arra, hogy versenyünk oly szépen 
sikerült, nevezetesen a bájos Wiszkidenszky nővéreknek, 
kik az eszmét megpendítették.

Verseny után a szépen feldíszített s kitünően fel­
szerelt tánczhelyről a hűvös este miatt az egész közönség 
fevonult a nagyvendéglő nagytermébe, hol fáradhatlanul 
folyt a táncz reggelig.

A verseny helyéül a gf. Csekovics Endre úr által fel­
ajánlott Remise-t használtuk, mely árnyas és jókarban 
tartott utaival, pázsitjaival a legkitűnőbb versenyteret adta

A hölgyeket udvarias elnökünk szép rózsacsokorral 
lepte meg, melyek biznnyara kellemes emlékei lesznek a 
club ezen első ünnepének.

Ünnepélyünkön a „Becskereki Regatta Egylet“ érdemes 
alelnöke által képviseltette magát, kit örömmel üdvöztünk 
körünkben.

Zsombolyát/.
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A Zsombolyai a th le tika i club junius hó 18-án tartotta 
II. rendes közgyűlését, me|y a múlt évi tisztikart egyhangúlag 
ismét megválasztotta. A választmány tagjainak száma azonban 
négyről nyolczra emeltetett. A négy régi választmányi tag meg­
maradt; ujakul pedig Akkermann József, Geml Imre, Kolbusz 
József és Ruttner István lettek megválasztva Jegyzőül Halm 
Jánost választotta meg a közgyűlés. Az alapszabályokon némi 
módosítás ejtetvén, azok jóváhagyás végett felterjesztetnek. 
Pénztári forgalom ez elmúlt évben a 2000 frtot felülhaladta, mi 
örvendetes jele annak, hogy az egylet létezése mily biztos ala­
pon nyugvónak tekinthető. Egyletünk tagjainak száma jelenleg 
83 ebből 20 alapitó, 19 pártoló, 1 tiszteletbeli és 43 rendes.

Sti ősz Béla, titkár.

LÓS P OR T % '

A bupapesti hegyvidéki tu r is ta  egylet jun. 27-én a 
Svábhegyen építendő szobor költségének fedezésére ?z Eötvös 
nyaralóban zártkörű tánczvigalmat rendezett. A turista egylet 
minden szerdán délután 5— 8 óra között a felső állomás előtti 
Eötvös-téren térzenét rendez, mely alkalommal a 32. gyalog­
ezred zenekara Dubez József karnagy személyes vezetése alatt 
játszi^

KORCS OLYÁZ ÁS .

Aradi korcsolyázó egylet. Aradról írják : A korcsolyató 
mélyítése teljes erővel halad, s az eddig kiemelt anyaggal már 
a simándi útnak a holtmaros hidján felüli része, valamint a 
Miksa-utczának a házak felőli oldala jóformán feltöltettek. A 
tavat a város tudvalevőleg 60 czentiméternyire mélyíti, mely 
azonban a végleges helyreállításhoz korántsem elég, s a hátra­
levő munkát a korcsolyázó egyesület lesz hivatva saját költ­
ségén végeztetni.

Budapesti polgári lövészegyesület.
A budapesti polgári lövőházban 1891. julius 5-én tar­

tott rendes dijlövészeten a következő czéllövők nyertek:
A 150 méter távolságú rendes czéltáblán20 lövés közül 

legtöbbször talált .Jelűnek Antal, tíenkő Ferencz, Gab- 
rinyi Samu. Némay Antal, Déván Károly.

A 150 méter távolságú rendes czélíáblán középlö 
vésre: Mautner Károly, Benkő Ferencz, Ludwig János, 
Némay Antal, Gabrinyi Samu.

A kezdők czéllábláján 20 lövés közül legtöbbször 
talált 225 méter távolság: Reich Zoltán, Achtzehner Jó­
zsef, Lax Adolf.

A kezdők czéltábláján középlővésre: Reich Zoltán, 
Lax Adolf

A pisztoly czéltáblán legtöbbször ta lá lt: Dr. Axa- 
méthy Lajos, Gabrinyi Samu, Jaritz András.

A pisztoly czéltáblzn középlövésekre : Dr. Axaméthy 
Lajos, Roscony Károly, Gabrinái Samu.

A pisztoly czéltáblán a kezdők közül legtöbbet talált: 
Mihály Ferencz, Jelűnek Antal Wolf D. György.

A „Hölgyek és kezdők“ Flobert czéltáblán : Jaritz 
Andrásné, Liptay Hilda, Reich Zoltánná.

összes lövések száma 2152,
Erczhegyi Ferencz 

főlövészmeste

LÖVÉSZET.

A lovak szine és ereje. A sportvilágot érdekelni fogja, 
hogy a lovak szine és a versenyfutás eredménye között áílit- 
tólag szerves összefüggés van. Echo de Paris czimü fran- 
czia lap egy régi aráb munka lefordításával azt bizonyítja, hogy 
ezt már a legrégibb időben észrevették. A Sahara nagy sejbját 
Ben-Daybot — mondja a történet — legelkeseredettebb ellen­
sége, Saadol Zenatis megtámadta. Menekülés közben fiához for­
dult a sejk: «Mondd meg nekem, milyen lovak futnak üldözőim 
élén ?» «Szürkék», feleié a fim. «Nagyon jól van», kiáltá a sejk. 
«A nap tüze végezni fog velük, a fehér lovak ereje ugyelmál- 
tik tőle, mint a vaj.» Rövid idő múlva újra kérdé a sejk : 
«Milyen lovak futnak most legelői fiam ? «Fekete lovak, atyám ! 
«Pompás!» válaszoló a sejk. «A fekete állatok erejét megtöri 
a köves talaj, mert látod, a szudáni néger lába is elfárad, ha 
köves utón halad.» Tovább futottak és harmadszor is kerdezte 
Ben Dyab: »Mi fut most legelői?« «A sárgák és a pejek!« 
»Akkor me ekülnünk kell, fiam!« Kiáltá a sejk, «nincsen vesz­
teni való időnk, ezeka lovak elérhetnek bennünket.«

műépítész és építőmester

építési irodája
Bndap’st, V ili. Rock Szilárd o, 4

elvállal mindennemű építkezéseket, 
tervek készítését és kivitelét; palotákat, 
bérházakat, nyaralókat, tornacsarnoko­
kat, csónakdákat, versenypályákat stb.

A fertői vitorlázó társaságnak felosz­
lása következtében azonnal és a legolcsóbb 
áron eladó többrendbeli küllőre és illetve 
cenreboarddal épült

vitorlás csónak és yacht.
Felvilágosításokkal szolgál

KISS ÖDÖN
ügyvéd

SOPRONBAN.
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Specialista vadász- és tourista-fe Szerelésekre

F. TURCZYUSKI
W ien , I W ollzeile  17.

Speciális 
raktárt tart 
telj es turista- 
vadász- éá 

sport ruhá­
zatból urak 
és hölgyek 
számára. La* 

denruhák. 
Vízhatlan eső 
köpenyek tó- 
veszőrből és 
lódenból, va­
lamint have- 
lok köpenyek. 
Eredeti goi- 
sern hegyiczi- 
pők. Szarvas­
bőr és zerge-

bőr nadrágok. -Szőrme-kalapok. Turista-tarisznyák és 
zsákok. Angol flanell- és selyem-ingek Hegyes jégmászó 
csákányok aczélböl. Látcső üvegek Bajor hóczipők. 
Lámpások. Hegymászó-botok stb.

Ajánlják az üzletet: Az alsó Ausztriai vadászati véd­
egylet, az osztrák turista-elub, a német és osztrák Al- 
pes-egylet „Ausztria“ osztálya, az osztrák Alpes-elub és
számos más egyesület.

Mintaszerű turista-fölszerelések.

Herbster Károly mechanikus
ajánlja, mint a világhírű

Hillman Herbert Coventry angol czég képviselője:

„Premien Safety“-jét
golyókkal ellátott kormányzóval. A kerekekre alkal­
mazott kaucsuk belül üres, minél fogva kellemes rajt 
járni rossz utczákon és homokos talajon

Kapható a legnagyobb varrógép- és velocipéd- 
raktárban :

Budapest, Károly-körut 3.
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ELEMENT JÁNOS VEJE

Gröber Lajos
kosárfonódája

Budapest, IV, Kigyó-utcza 6.
Műhely: VII, Nefelejts-utcza 28, szám.

Ajánlja a közeledő idényre kerti bútorait, nyugvó 
székeket, Strand kosarakat stb.

Képes árjegyzékek bér mentve, v -  

Alapittatott 1848.
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Zsigmondi Károly koesigyártó
Imre-nteza 7.

Kívánatra árjegyzéket ingyen küld.

Fritz A. és társa Budapest, Révay-utcza 2.
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^  „H E E K T T L E S “ m u l a t t a t ó  m e l l é k l s t e .

P I H E N Ő
A „HERKULES“ előfizetési ára a „PIHENŐ“ mulattató melléklettel együtt negyedévre 1 frt, félévre 2 frt, egé.sz évre 4 frt. A „Pihenő“re 

külön előfizetni nem lehet. Előfizetések és hirdetések a „Herkules“ kiadó hivatalába (Budapest Vili., Rock Szilárd-utcza 4.) küldendők.

Péchy Tamás.
Ez esztendőben múlt tizenegy eszten­

deje, hogy PÉCHY Tamás a képviselő­
ház elnöki székét elfoglalta.

A képviselőház elnökének lenni nem 
közönséges feladat, s a férfiú, kit a Ház 
e rendkívül nagy fontosságú állással 
megtisztel, méltán lehet büszke e ki­
tüntetésre. Éber szellemet, nagy higgadt­
ságod^ nem közönséges tárgyilagosságot 
s mindezekhez erős testi szervezetet 
kiván a parlamentben való elnökös- 
ködés. Az elnökön kívül még két al- 
elnöke is van a Háznak, de tizenegy 
év leforgása alatt ritkán esett meg, 
hogy Péchy Tamás átadta volna helyét 
valamelyik alelnöknek.

A Ház minden pártja részéről osztat­
lan tiszteletben részesül Péchy Tamás, 
mert ha néha a felizgatott kedélyek 
tán részrehajlással vádolták is, az izga­
lom lecsillapodta után mindenkinek el 
kellett ismernie, hogy Péchy mindentől 
messzebb áll, mint a rész ehajlástól.

S tényleg a képviselőház elnökének 
az összes pártok fölött kell állania s 
tartozzék gondolatban bármelyik párt­
hoz, azt nem szabad elárulnia, mert ez 
aztán lehetetlenné tenné, hogy a tanács­
kozásokat a rendes mederben vezethesse.

Hogy mily óriási türelemmel, kitar­
tással kell megáldva lennie az elnöknek, 
elég utalnunk a most folyó képviselő- 
házi tárgyalásokra. Mert könnyű a kép­
viselőknek, azok akkor ülnek bent a 
Házban, a mikor egy kedvük szerint 
való vagy pá tjükhöz tartozó szónok 
beszél, de az elnöknek ott kell ülnie 
délelőtt lO órától délután 2 — 3 óráig, 
végig kell élveznie a jó és ‘végig­
szenvednie a rossz beszédeket.

Mindössze az öt vagy legjobb eset­
ben tiz perez szünete van, a mikor egy 
kissé kipihenheti magát. Aztán ismét 
kezdődik a terhes munka: figyelni a 
beszédekre, a közbeszólásokra, eltalálni, 
hogy hol, miért lehet rendreutasitani 
valakit és miért nem, hol kezdődik a 
tárgyhoz való nem szólás . . . bizony 
dicsőséges állás az elnökség, de nem 
irigylésreméltó. s . P É C H Y  T A M Á S .
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A szomszédomról.
I r t a : Abonyi Árpád.

Egy csomó haszontalan lim-lom van 
az íróasztalomon : régi kések, könyvek, 
egy kopott római tégla, egy pisztoly, 
egy öblös oldalú, közönséges ser­
penyő, a melynek az aljában még most 
is van némi szennyes, fehéres hamu. 
Hozzá vagyok szokva a látásukhoz. 
Egypárszor már elhatároztam, hogy 
rendet teszek ebben az ócska vásárban, 
azonban minden a régiben m aradt; 
nem dobtam ki semmit.

Van egy pókhálóm is a baloldali fal­
szegletben. Nem bántom azt sem. Régi 
ismerősöm a benne tanyázó bogár, had 
maradjon meg a hálója is. A mikor 
legelőször került elébem, akkorka volt 
még csak, hogy alig látszott és igen 
gyenge. Lassacskán, fáradtan bujt elé 
valahonnan a Vörösmarty munkái mögül, j 
lekerült az „Elveszett paradicsomira, 
onnan át mászott az „Ötödik Sixtus*4 i 
vaskos kötetére, onnan a tintatartóm 
porzós üvegére. Ott szétnézett a világban 
s valószínűleg kontemplálni kezdett. 
Mire pedig még egyszer odanéztem, már 
nem volt ott.

Másnap, harmad nap nem láttam, j 
Valami négy nap múlva azonban ismét j 
eléketriilt, még pedig szorgalmas igye- j 
kezettel abban, hogy mentői okosabban j 
rendezze be hálóját, a melyből ekkor 
már jókora darab állt készen a baloldali 
falszegletben, a melyet erre a czélra, 
négy napi körültekintő szemle után, a 
legalkalmasabbnak Ítélt. Sokáig néztem 
a munkáját, a fáradságát és a makacs­
ságát, a mely hasonlatos kitartás dol­
gában a hangyáéhoz. A háló innenső 
szélét tartó szálat erőnek-erejével az 
asztalomon heverő hamus serpenyő fo­
gantyújához akarta odaerősíteni. Kétszer 
elszakadt a szál, a mint visszamászott 
rajta, kétszer igazította helyre, s nem 
is nyugodott, amig csak meg nem bírta. 
Kiváncsivá tétetvén, hogy mit fog csinálni 
vájjon ez a makacs bogár, ha ismét 
leválik a poros serpenyőről a szál, — 
odanyultam vigyázva ezzel a tollal, a 
mely most ezt a történetet papirosra ! 
veti és elszakítottam. Fenn megpetyhüdt j 
a háló, az eltépett szál alája lendült, — | 
baj volt, a pók kétségbe volt esve. Igen ! 
lassú tempóban huzakodott a háló belső 
házából, a hol bizonyosan a lakás pontos 
berendezése foglalta el, — de a követ­
kező pillanatban már munkához fogott 
és gyorsan, ügyesen, ismét csak oda 
erősítette a szálat.

Bolond bogár vagy, — gondoltam í 
magamban, s többé nem bántottam.

Furcsa, hogy éppen ezt a serpenyőt | 
választotta ki a sok ócskaság közül. 
Választhatta volna berozsdásodott pisz­
tolyomat, a melynek szintén igen bús 
szerepe volt akkoriban a múltban, a 
midőn hozzám került. Árverésen vettem. 
Valami Sulcz nevű fiatal ember tulajdona 
volt, aki egyik golyójával egy pinczér- '<

leányt lőtt agyon, a másikkal meg a 
tulajdon őrjöngő agyvelejét loccsantotta 
széjjel. Szép múltja van ennek a kapszlis 
hitványságnak, — használhatta volna. 
Vagy a esontfogantyus késemet például, 
a mely szintén hatósági árverésen került 
hozzám, s a bűnjelek respublikájában 
igen tekintélyes helyet foglalt el. Popa 
Vazulé, az ispánmezői gyilkoság hírhedt 
hőséé volt.

Pókom azonban nem ezeket válasz­
totta, hanem a sepernyőt.

Azt hitte bizonyosan, hogy ez a 
közönséges vas serpenyő, — a lehető 
legprimitívebb tákolmány, a mi valaha 
czigány kovács műhelyéből kikerült, — 
semmi néven nevezendő szerepet nem 
játszott a múltban, pedig nagyon tévedt. 
Nem o*k nélkül tűröm én ezt az ócska 
jószágot az asztalomon, s nem vélet- 
lenség szintazonképpen az sem, hogy 
éppen az „Ember tragédiája“ mellett 
van a helye. Azt a réges-régen össze­
szakadt moh-rózsát, a melyet a szivár- 
ványos álmokkal tele való első ifjúság 
idején legelső ideálomtól kaptam, Tompa : 
virágregéi közelében tartottam addig, ! 
a mig egy teletalpu, prózai cselédleány 
ki nem dobta. Kovács István városi 
írnok serpenyőjének, ki ide át lakott 
a szomszédomban és páratlanul becsü­
letes ember volt, mint a biblia jó em­
berei, — az „Ember tragédiája“ mellett 
jelöltem helyet.

Kovács István már régen nem kö­
szöni át a kerítésen a jó reggelt és 
nem érkezik haza szomorú arczczal 
estefelé, hogy erre a kérdésemre : hogy 

! van Kovács ur? — azt felelje szelíd, 
mosolygó tekintettel: köszönöm kegyes 
kérdését, jól. Immár nagyon csendes 

í  ember.
! Cselédek beszélték akkoriban, hogy 
: a t ö r p e  r a g y á s  (kicsit himlőhelyes 
! és alacsony, gyenge növésű emberke 

volt) napról-napra rosszabb lábon él a 
; feleségével, a kit mindössze hét, vagy 

nyolcz hónapja hozott haza. Mi ismer- 
| tűk Kovács Istvánt, tudtuk, hogy j óra­

való, derék ember, — egyszerű faszeg 
ugyan a társadalom palotás házában, 
nem kerül sokba a pótlása saz elpusz­
tulása sem okoz senkinek gondot, — 
de becsülettel végezte a munkáját, s 
megérdemelte az emberek jóindulatát, 
a melyet nem is vont meg tőle senki; 
tudjuk, hogy többre is vihette volna, 
ha módjában áll. Tudjuk azt is, hogy j 
szerencsétlensége vetette vissza a falu- | 
jába, a honnan szerelmes szívvel érke- I 
zett a városba, hogy megszerezze valami­
képpen azt a darab kenyeret, mely ne 
csak egy embernek legyen elég, hanem 
k e t t ő n e k  is. Akármilyen szűkösen, 
de elég legyen. Ha bajjal is, ha nyomo­
rúsággal is, — de addig bár, a mig 
jobban megbecsüli vasszorgalmú igye- 
zetét a tanács és rendes, hatszáz frtos 
fizetésbe helyezi át.

Kerülgettem egy párszor ezt a dolgot 
én is, mint más. Többen példálództak

az élettel is, a szegénységgel is, az 
asszonyi rosszassággal is, — a mely 
olyan kegyetlen keresztvonást talál majd 
huzni a kalkulusaira, hogy bele kon- 
fundálódik stb. stb. Ázonban, ki elég 
durva arra, hogy meg ne hassa egy 
szegény ember becsületes vonzalma az 
iránt a leány iránt, a kinek a kezébe 
le akarja tenni jövendőjével együtt az 
életét is. Keveset érő élet, — de egyet­
len. Ha elpusztul, nincsen másik. Leg­
becsesebb tulajdona a világon, — azt 
kínálja, azt adja oda. Kinevethettük-e?

Nem, nem! megláttam pár hónap 
múlva a feleségét (a falujabeli nótári­
usnak volt a lánya) s ettől kezdve aztán 
egyszerűen kitöröltem szegény kis em­
bert az élők közül. A fiatal asszony 
szépen formált, csinos teremtés, bolond­
ságra hajló, dévaj szemekkel, merész, 
kihívó mozdulatokkal, — Kovács István 
szelíd bárány, csúnya kis ember, alá­
zatos és hálás és bízó, mint egy gyermek.

Régi dal . . .
Nem is érdemes igazán, hogy ezt a 

dolgot ilyen aprójára emlegessük. Ha 
ezt az ő utánna maradt vas serpenyőt 
kidobtam volna az ablakon, hogy ne 
emlékeztessen reá, úgy lehet, hogy a 
szomszédság példájára én is már régen 
elfelejtettem volna azt a kora tavaszi 
délutánt, a midőn utoljára találkoztam 
vele az utczán.

Azelőtt se lépett valami fürgén, — 
most azonban úgy, mintha mázsás vasak 
alatt görnyedezett volna sovány válla.

— Jó estét Kovács úr!
— Jó estét kívánok, felelte össze­

rezzenve, s a nélkül, hogy a szemem 
közé nézett volna, fáiadt, szomorú 
mosollyal mondta: instálom, megtör­
tént . . .  Ne tessen megállani vélem. . .

1 Gazember vagyok.
— Ne tréfáljon!
— Igazság, dunyogta vállát vonva a 

szerencsétlen, s az csupa perzselő szén
! volt, a mi kilobogott a szeméből és meg­

döbbentett; elloptam a rámbizott pénzt, 
ne tessen szóba állani vélem . . . mor- 

i mogta még egyszer és bement lesütött 
fejjel a lakásába, a hol nem fogadta senki.

A kávéházban aztán megtudtam, hogy 
nem hazudott. Éppen az nap délután 
vették el tőle a hivatalát és helyezték 
valami négyszáz forint elsikkasztása 
miatt fegyelmi kereset alá. El kellett 
hinni; maga a referáló tanácsos beszélte 
a dolgot. Sajnálta ő is, — de nem 
segíthettek rajta. Lágy ember volt; a 
felesége vitte belé, annak a ruháira és 
czifrálkodására ment el az elsikkasztott 
pénz, s ha legalább megérdemelte volna 
ez az asszony, de nem érdemelte.

Ezt könnyen hittem.
Az azonban uj adat volt, hogy Ko­

vács István már két hete nem látta a 
feleségét. Egy este eltűnt, hazulról az 
asszony és nem jött vissza. A férj meg 
nem te tt semmit, hogy fel tatálja. Be­
szélték, hogy levelet irt neki az asszony, 
a melyben tudtára adta volna, hogy ne



is próbáljon utánna jönni. Jól érzi ma- j 
gát ott, a hol van. Megunta a nyomo- ' 
rúságot, — annyi. Szeresse és egye a 
krumplit, ha tetszik ezután is, — ő már 
betelt az örökös krajczáros komédiával, 
nem szenved többet.

Akkoriban nem tudtam, hogy igaz-e 
ez, vagy nem. De beszélték, s a szeren­
csétlen kis ember tragédiája a mellett 
bizonyított, hogy ezt a levelet csaku­
gyan megirta az a haszontalan semmi 
asszony.

Te bolond pók, itt a háló közepén! 
Tudod-e, hogy miféle serpenyő az, a 
mely a házad legvastagabbik szálát 
tartja?

Ebből szállott ki nehéz, gyilkos szár­
nyon a halálnak gőze. Ebben gyújtotta 
meg ez a becstelenségbe bukott ember 
azt a szenet, a melynek párája meg­
fojtotta. Betette az ablakokat, bezárta 
az ajtót, oda tette ezt a serpenyőt az 
asztalra, lefeküdt a kopottacska diványra 
és nem kelt fel többet.

így történt, bogár. Kovács István 
künn fekszik a szegények temetőjében, 
a serpenyője hozzám került.

Még van benne egy kevés hamu. Jó 
volna, ha beszőnéd a tetejét, hogy ne 
lássam többé ezt a fertelmes hamut.

Tedd meg, pók, és én neked adom 
a serpenyőmet.

£<Q I% Q .4@ @ ® 3g.

B oldog poéta.
Boldog poéta, verseit 
Mindenfelé jól ismerik;
Kivált a kik szavalni szoktak, 
Minden során elandalognak.

S e nagy hatásnak mi a titka ? 
lm itt előttem könyve nyitva . . .
Biz azt ismerni nem nehéz: 
Mindössze pár vers az egész!

A  gavallér.
Varróleány s itjú gavallér 
Szeretik egymást s boldogok . . .
De nem sokáig tart az álom :
Az úrfi megy . . .  a lány zokog.

A hú leány bízik kedvesében,
S ez őt lerázza mint sarat . . . 
Szegény bukott nő megvetett lesz,
S az úrfi — gavallér marad.

R u d n y á n s zk y  G yula.

G ondolatok.
Mindenki középpontja saját világának, 

de mig egyik ember csak önmaga körül forog, 
a másik azalatt tova is halad.

Az asszony fordított betű : tükör előtt 
legkönnyebb kiolvasni.

A férfi csinálja az életet, a nő pedig 
játsza azt.

M. J .

k  kardról.
( L é l e k t a n i  t a n u l m á n y o k . )

Irta : Kenedi Géza.

Talán hogy inkább „bonctani“ tanul­
mányok, méltóztatnék megjegyezni.

Lehetnének azok is. Dehát mi érdekes 
és hasznos volna most már abban, mikor 
minden gigerlinek az ábrázatán ott ékes­
kedik a lovagiasság czimere, a vékony 
pirosas hegedés és nincs többé olyan 
„magánhivatalnok,“ a kinek a jobb 
karján alul, fölül, belül vagy kivül for­
radások ne találtatnának fölös számmal 
— a katonasorozás alkalmával.

Itt-ott, az igaz, levágott kisujjak is j 
maradnak a vivóterem gyantás par- : 
kettjén; de kinek a szive indul meg 
rajta. Egykor minden a kisujjában volt 
annak, aki oda állott a becsület meze- j 
jé re : ma már, ha valakinek van valami 
a kisujjában, az vívni szokott, de nem : 
párbajozik.

A levágott kisujjakban nincs többé 
semmi.

A kard boncztana nem érdekes. Még 
a hölgyek előtt sem. A gyöngéd ajkak 
által megcsókolt fris lovagias sebhely 
a rossz regények birodalmába húzódott 
vissza. Hát mit lehetne ezen még bon- j 
czolgatni!

Ám azért a kard a lovagiasság fegy- ' 
vere maradt, mint előkelő ékszer ma- , 
radt a gyémántkő, jóllehet mindenki 
viseli és mindenki hamisítja.

A csaták mezejéről, igaz, lassankint 
leszorul. A shrapnel, melinit, ekrazit, 
janit s mindenféle füst és szag nélkül 
való robbanó szer nagyon ellene dol­
gozik. A Mannlicher vékony aczéllövése 
csaknem hasznavétlenné teszi. A tisz- 

i tek oldalán alig több az már, mint 
! embléme, amilyennel telve van a civi- 
i lizáczió, de még az állatok szőrméje 
| is, ha jól megfigyeljük. A háborúban 
! nemsokára nem lesz egyéb haszna, mint 
I csak annyi, hogy legyen mit „átadni“
| a megvert hadseregnek.

De azért még nincsen dekadencziában 
a hosszúra kovácsolt, csillogó nemes 
aczéldarab, melyet nem ok nélkül ne­
veznek a becsület jelképének.

A műveltség, mely a csatamezükről 
leszorítja, föltámasztja a vívótermekben 
s uj korszaka nyílik az előkelő fegy­
vernek, mely a müveit ember kezében 
nem csupa durva esataszerszám többé. 
Talán a felnőttek legszebb nevelési 

; eszköze; de mindenesetre a legdereka- 
sabb férfias tulajdonságok fejlesztője, 

i Hovatovább biztosítéka az illemtudás- 
I nak, meg a társasélet müveit rendjének, 
i a szalonban is. A szabadság nagyon 

elharapódzott; a műveltségnek szüksége 
van a garancziákra.

És épen ez az, amit a kardban keve­
sen vesznek észre és kevesen tudnak 
megbecsülni.

A katonaságnál még jobbára a vag- 
dalkozás régi iskolája divatozik a vivó-

porondon. Innen az a tünemény, hogy 
a katonatiszt annyiszor sebei; kap, ha 
valamirevaló úri emberrel tűz össze, 
már t. i. nem a kávéházban, hanem a 
lovagiasság porondján.

A rüpők és krakéler pedig azért 
tanul vívni, hogy a keresett és megta­
lált párbajban előnye legyen. Ember­
társának érzékeny bőrére pályázik s ví­
vása durva, műveletlen lesz, mint jó maga. 
Az első kardcsap !.snál megérzed rajta 
a besztiát s még azt is eltalálod, 
hogy a ragadozó állatok melyik nem­
zetségéhez tartozik, a vaddisznótól 
kezdve a kandúrig. Egy napon azután, 
— rendesen ez a vége, — emberére 
akad. Akkorát kap a praczlij ára, hogy 
kiejti a hozzá nem illő előkelő fegyvert 
mindörökre. A keze nyomorék marad 
s még dijnoki qualifikáczióját is el­
veszti.

Az utolsó osztály a v á l a s z t o t t a k  
osztálya. Azoké, a kiknek a kard nem 
a vérengzés ostoba eszköze s a kik 
nem vadállati kívánsággal nyúlnak 
hozzá, hogy forgatni és használni meg­
tanulják.

De jól ismerik minden suhanását k 
villogó nemes aczélnak; okos türelemt 
mel és finom intelligencziával tanuljáa 
végig a kardvívás iskoláit; emelkedetj 
szívvel állnak egy-egy derék ellenfélle 
plastronban-keztyüben megmérkőzni s 
ha talán elkövetkezik egy kerülve-ke- 
rült komoly óra, mikor a becsület végső 
kényszere adja kezükbe a szeretett és 
becsült aczélfegyvert: akkor a müveit, 
előkelő és belsőleg becsületes ember 
villámharagjával rontanak az ellenségre 
s a czivilízáczió legnemesebb tüzével 
vágják az ordináré emberi bőrön a se­
beket, mindig fölénynyel és sohasem 
bestialitással.

Ezek az én embereim, a kik lelkűk­
kel is vívnak s ezek az önök emberei 
is, szeretetre és tiszteletre annyira 
méltó hölgyeim!

Mert imhol, most már abba a kisér­
tésbe is beleestünk, hogy a k a r d o t  

í és a n ő t összehasonlítsuk a XIX. szá­
zad végén. Fantáziára nincsen szükség 
hozzá, mert hiszen többnyire a nő adja a 
lovag kezébe a kardot s nagyon tudvalevő 
dolog, hogy a nő becsülése mindenkor ki 
volt fejezve a kard becsülésében is. A 
lovagkorban együtt virágzott a kard kul­
tusza a szűziesség kultuszával s a  lovag 
kardjának pengéjén ott ékeskedett szelíd 
választott „hölgye“ neve. A kard és a 
szűziesség egyszerre érte meg virág­
korát.

Nos tehát a nő becsét „azok“ verték 
le olyan mélyre a század versenyében, 
a kik a kard becsét is leverték. A kik 
a nőben is, a kardban is csak az élet 
reális eszközét tudják fölismerni, leg­
jobb esetben is csak czélját durva kí­
vánságaiknak. A század barbárjai; fáj­
dalom, a többség.

Meg kell tudniok azonban aszszo- 
nyainknak, hogy nem mindenki lovag
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a ki a kardot forgatja s a szépen bo­
rotvált pofaszakáll fölött ékeskedő for­
radást a század „hőse-4 igen sok esetben 
nem a nőért kapta, hanem egyenesen 
a hozományért. A karddal elintézett 
úri marakodás igazi mozgató ereje sok- |

lovagias ellenfelem szive legbensöbb kö­
zepében, hogyan gondolkozik? Elkár- 
tyázná-e, ha másnak az ezer forintja 
volna a zsebében s képes volna-e arra 
az elhatározásra, hogy egy szép és mü­
veit leányt pusztán önmagáért és sze-

nevelik, már legalább is könnyű fleu- 
rette van a kezében, mely mindenkor 
legjobb előiskolája a kardvívásnak.

Legouvót kellene ismételni már most 
a többire nézve. Hogy miképen képezi 
ki a gyors és változatos mozgás a fla-

o ------  x-------- J

Á ' p k k i i '-M A ^Z Ö t^yil i  KE^Efife^ööV^ElllETÓBEN.
1 ö >C riJ : ii)0‘ ■ u.

tál izmok minden kis szalagát. Hogyan 
nemesedik ■ ,mgg t , ftni|£st magatartása. 
Hogyan képződik ki a járásban való 
finomság és ügyesség. (A jó vívó szinte 
képtelen az  ̂itaSÉán, lépcsőn vagy a 
jégpályán eáblrj^ i^csak a szigorlaton 
nem.) Hogyan élesedik ki a szem a

relémből nőül vegyen, i i mind/en Uozo- | 
mányra vialó ’tekintet nélkük /A  

’ f jí iS : itt'(kezdődik csak A igazán a kard j 
; psychologiája. .iníüeoofínom 4
/  Az: > irtát- régi dókig,, hogy., a /.kardvi- j 
jr/vás/i nevelési éa/üékét alig lebsfeimßgbe- !
1 csülni. A 14—15 éves fiúnak, ha jól 1

a ,r.i hcj<»uu jí \ ffT?*
szót óóltaképéü á 'szeréttett> hölgy'f he­
lyett a bpzömátiy,'aZ * ,fd'*;

Százát tésZék'egy eíleffr; eresszenek' 
össze egy barátságos ástfaiit-vív’á&éa az 
Aladárok. Ervinek; Arnöldolt éö' Izorotei 
akármelyiké vét’Ö kélpéreáfiyiJyíasfeodás* > 

__után_tisztán meg tndom mondani, hogy
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a folytonos leselkedésben és óvatosság* 
ban. Hogyan tágul ki a tüdő a zihá­
lástól. S mindenekfölött, hogy micsoda 
csodás jellemképzés megy végbeasziv- 
ben és az agyvelőben, mikor a fiatal 
ember a vívás nemes szabályain 
végig gyakorolja magát s minden 
indulatja, szenvedélye és minden 
intelligencziája hozzá alkalmazko­
dik a szabályzott, becsületes küz­
delemhez.

Igen, a becsületes küzdelemhez !
(Folytatása következik.)

A drága jó egészség.
(Magyarország vesztesége a betegségek miatt).

A kedvezőtlen halálozási statisztiká­
ból jogosan azt lehet következtetni, hogy

A  boldog ifjúság . . .
A boldog ifjúság hevében,
Mikor még pezsgve forrt a vérem, 
Sohsem keresve semmi bért 
Rajongtam a dalért.

Ha szárnya kel majd énekemnek 
S mihez az ifjú félve kezdett,
Ha majd elérve lesz a czél,
Ez lesz a pályabér!

A boldog ifjúság korában 
Terhet nem érze még a vállam, 
Lelkem dalolva fent lakott 
Keresve fényt, napot.

S most meghúzódik lent a porban, 
Hol szivemen ezernyi gond van ; 
Czélom még messze, messze vár 
S közéig már a halál! . . .

L évay M ihály.

- V !A  G Y I K .  V á g ó  Pál festménye után.

akadálya egy oly statisztika hiánya, mely 
az orvosi magángyakorlatból vétetett 
volna.Ekkép kénytelenek vagyunk össze­
hasonlításokat tenni a kórházakkal, hol 
minden halálesetre körülbelül 3 4  m eg­

betegedés esik, melyek mindegyike 
2B  gyógykezelési napot igényel. 
E számokat vehetjük-e igénybe 
vagy nem ? Kórházba menni, plane 
közkórházba, sehol a világon nem 
kellemes dolog.

De meg az orvosok sem vesz­
nek fel mindenféle apró-cseprő baj­
ban szenvedőt, inkább mint járó 
beteget kezelik. Hasonlókép a kór­
házakban sokkal kevésbbé lehet­
nek arra tekintettel, vájjon a beteg 
teljesen felépült, feliidült-e.

A világ valamennyi hadseregei 
között a porosz a legegészségesebb 
s ebben 18 évi; időközén minden 
egyes megbetegedésre 27 napi 
tartam esett.

Tekintetbe véve, hogy mentői 
műveltebb az egyén, annál inkább 
viseli gondját testi egészségének, 
annál tovább üdül s óvakodik a 
mindennapi munkájának utánna- 
járni, fenti adatokat mint teljes 
hiteleseket vonhatjuk számításaink 
körébe.

Ha még feltesszük, hogy Magyar- 
országon a halálozási arány 38-ról 
28-ra csökkenne minden ezernél 
négy évenkint, 15 millió lakosságot 
véve fel, 150,000 emberrel kevesebb 
halna el s 510,000-rel kevesebb 
megbetegedés léteznék, 127 millió 
500 ezer kevesebb ápolási nappal.

V  O N O N E G Y E S .  V á g ó  Pá] festménye után.

A  g y ik  és V on ón égyes.
Két kiválóan sikerült képet mutatunk be e 

helyen Vágó Páltól, ki igazi előszeretettel 
fordul a magyar népélethez. A szaladó gyikot 
néző falusi leányka egy kedves idilli kép, a 
„vonónégyest“ hajtó kisbéres, ki nagyokat 
rittyegtet ostorával, mig az öreg béres pipára 
gyújt, tőrül metszett magyar kép, melynek 
eredetijét 0  felsége, a magyar király vásá­
rolta meg.

sehol a világon sem lehet annyi betegsé­
génél fogva keresetképtelen, más szerze­
ményét fogyasztó, mint éppen minálunk. 
Sőt azt kell feltennünk, hogy a mi embe­
reink betegségekre még hajlandóbbak, 
mint a többi nemzeteké.

Abbeli kisérletünknek, hogy az ismert 
halálozásokkal szemben, a megbetegedé- 
sek gyakoriságát számokban feiezzük ki.

A beteg ápolást igényel, csak könnyű 
eledelt szabad magához venni, ez rend­
szerint drágább, hozzájárul a sok orvos 
és patika. Mindezért a rendes életszük­
ségleten kívül csak 25 krt számítunk na­
ponta, ami édes kevés, de ha fentebb jel­
zett betegápolási napokra számítjuk, 
mégis kitesz 31,875,000 frtot.

Ez a d irek t kár. Ehhez hozzá kell szá-
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mítanunk az e lm arad t keresete t. I tt 
persze csak a munkaképes egyének jön­
nek tekintetbe. Nálunk a halál kaszáj a leg­
inkább a gyermekek között pusztít (1000 
élve született gyermek közül 5 éves koráig 
meghal 420 gyermek). Csak a 15—60 
éves egyének keresetképesek, ezek 
körülbelől a fentebbi betegségi napok egy 
harmadát veszik igénybe, azaz 42.333,333 
munkanap vész kárba. Egy napra eső 
munkabér 50 krajczárban állapitva meg, 
az elmaradt keresetből keletkező kárnak 
fel kell vennük 21.166,666 frtot.

Több mint 50 millió frt volna meg 
takarítható évenkint, ha egészségügyi 
viszonyaink javulnának; oly szegény 
nemzetre nézve mint a mienk, ez nem 
csekély összeg.

Látjuk, hogy a jó egészségügy nemze­
tünkre nézve egyrészt lé térdek , más­
részt fe lette  h a s2nos üzlet, ha már e 
szót kell használnunk. Az egészség oly 
tőke, melyért egyes és állam bármennyit 
áldozhat ama biztos reményben, hogy 
busás, tán mesés kamatokat hoz.

Ju b a  Gyula dr.

iu T íjjjj i nujTíÍT ijj f í t í í i íT ií^ ^  fii?jgjjjfí i

L  e  á  n  y !
(Egy csecsemő gügyögése).

Lánynak születtem. Szinte félve jöt­
tem a világra. Hiába tagadod, édes 
apám, de csak azért oly nagy örömed 
világra jöttömön, mert már két fiú j  
előzött meg. Elhiszem neked, hogy ha j 
sorban második vagyok, akkor is nagy 
lett volna a te örömöd ; de tedd szivedre 
a kezedet s mondd meg nekem, nem 
vágtál volna-e elfanyalodott, csalódott 
képet, ha elsőnek szülétek ? Hiába rázod 
bátyáim által felborzolt lejedet. Négy 
hete csak, hogy a világon vagyok, de 
már eleget tudok. Talán tööbet is, 
mint a mennyi az én koromban illenék. 
Az édes anyám! Oh annak mindegy: 
fiú vagy lánynak adott volna először 
életet. Az anyák nem válogatósak. De 
ti apák kicsinylitek a lányt, mintha 
bizony nem az lett volna az édesanyám j 
is, kinek oly sokszor esküdtél sirig 
tartó szerelmet, változhatatlan hűséget, i

Ha valamelyik apát leánynyal áldja 
meg az ég, szégyenkezve tudatja isme­
rőseivel. Csakhogy igy nem mondja; 
fájdalom, lány! Nem mondjátok ki, de 
le lehet olvasni arczotokról.

Csak az első gyermek ne legyen lány! 
h éltek, remegtek, hogy nevetek sírba 
száll veletek, mert a lány neve elvész j 
a mint férjhez megy. De legnagyobb , 
bajotok a hiúság. Azt állítják, hogy i  
csupán az asszonyok hiúk. Megbocsátasz : 
édes apám, de tik is hiúk vagytok, szőr- | 
nyen hiúk. Valamelyik bolond elhitette 
a férfiakkal, hogy a férfi erejének az 
is egyik legfőbb bizonyítéka, ha az 
első gyermek — fiú! Négy hetes lány j 
vagvo^^m árí^ ier^nevethetném eba-

darságon, hogy ha a dada le nem fogna, 
kigurulnék a bölcsőből.

De hát én édes istenkém, mivel kü­
lönbek a fiuk a lányoknál? Felelj erre 
édes apám! Mert ők szilaj ok, betyár­
kodnak; felmásznak minden fára, bele­
nyargalnak minden pocsolyába s három ' 
ruhát szaggatnak, a mig mink lányok j 
egyet? Vagy jobban szeretik a fiuk j  
szüleiket, mint a lányok ? Már az ellen j 
tiltakozom! Én már most jobban sze­
retlek titeket mint bátyáim. Okozok 
én nektek álmatlan éjeket? Ha meg­
szoptat a dadar, s fölébredek, csak addig 
pityergek, mig újra be nem tömik a 
szájamat. Bezzeg a Marczi bátyám 
„megszekirozott“, hogy még most is 
emlegetitek! Pedig ő még az édes mama 
emlőjén nőtt fel, engem pedig — azok­
nak a csúnya doktor bácsiknak rende­
letére — elszakítottak az édes mamám 
emlőjéről, mielőtt bár egyszer elszen- 
derülhettem volna azon. . . . .  Pedig 
azt mondják, hogy sehol a világon nem 
esik olyan édes alvás, miut az édes 
anya emlőjén!

Látod, látod, édes apám, én azért 
mégis szeretem a mamámat, s téged is, 
a hogy csak egy négy hetes s z ív  sze­
rethet. S szeretetem nő minden nappal, 
gyöngédségemnek, figyelmességemnek 
nem lesz határa. É lesem minden kiván- 

I Ságotokat, s ha felserdültem, mama , 
helyett én foltozom a papa meg a | 
bátyáim ruháit. . . 0, papa, azt nem is 
képzeled, mennyi pénz marad igy a 
háznál. Mert különösen azok a fiuk iszo­
nyú sok ruhát szaggatnak s te nem 
vehetsz mindjárt újat helyettük, mert 
— a mint látom — szegény ember vagy.

Ha csak fejetek fáj, bánat nehezedik 
szivemre s az lesz legfőbb gondom, 
hogy enyhítsem fájdalmatokat. A fiuk, 
talán az alatt kün az utczán szalad­
gálnak, gond nélkül. Mert a fiuknak éles 
szemük van, ha kint felejted dohányodat, 
szivarjaidat, de azt már nehezen látják 
meg, ha fejetek fáj. Mi lányok azonnal 
észrevesszük azt.

Aztán ha felnőttek, kilépnek az életbe, 
megházasodnak, s úgyszólván idegenekké j  
válnak rátok nézve. Saját dolgaik úgy i 
lekötik, hogy csak nagy ritkán jut eszükbe i 
meglátogatni azokat, kik életet adtak 1 
nekik, óh, nem igy a lányok! Ha férj- i 
hez megyünk is s ha még úgy szeretjük j 
is férjünket, visszasír a szivünk a szülői j 
házhoz. Ha egy helységben lakunk, min- i 
den nap haza szaladunk, ha messze visz j 
a férjünk, még több szeretettel, gyön- í 
gédséggel vesszük körül a férjünket, 
csak azért, hogy minél többször — haza 
vigyen.

Hallom édes apa, hogy nagyon készül­
tök a keresztelőmre. Az egyik szobát 
teljesen kiürittetétek, csakhogy elférjen 
benne a sok vendég . . .  Köszönöm, de 
én nem kívántam, hogy ily nagyon meg­
tiszteljetek. Minek az a nagy költség? , 
Éppen három esztendeig kaphattam volna j
zép ruhát (még a babáimnak is) a

keresztelő költségéből. Ó apa, apai te 
nem tudsz spórolni. Na, majd megtanít­
ják én, a mama segítségével! Mert én 
spórolós leszek ám. Éppenmint a mamám.

Most már jó éjt. Küldd be a dadát, 
szeretnék megvacsorálni s elaludni Na 
lám már 9 óra. A viszontlátásig — éj­
félkor ! S z é k e ly  H u szá r .

E g y  ó h a jo m  . .  .
Egy óhajom teljesítsed: 
Könyörögtem, esdekeltem ;
És te mégse teljesitéd,
Megalázád, szégyenitéd 
Úgy is megalázott lelkem.
Volt szived azt megtagadni 
Gúnyos ajkkal s vállat vonva, 
Mire évek óta vágyom,
Mi egyetlen boldogságom 
S tőled áldozat se volna.
Gúnyos szódra nem felelve, 
Támolyogtam ki az éjbe, 
Lehorgasztott fővel járva 
Csillagatlan éjszakába, 
Ködtakarta erdő-mélybe.

Mért nem sírtam? szemeimből 
Könypatakok mért nem törtek?
A torkomban mi akadt meg?
Az agyamban mi rekedt meg?
A szivemben óh mi tört meg?

P a lá g y i  Lajos.

A kitagadottak.
Irta Vértesi Gyula.

A Pompes des Funébres emberei szö­
gezik a czimereket a gyászposztóval 
bevont falakra. A három sávolyos mező­
kön délczegen állnak a török fejet tartó 
hősök, a büszke daliás alakok — a 
ravatalon pedig ott fekszik halványan, 
beesett arcczal, díszes fekete szalon­
kabátjában a daliás ősök utolsó ivadéka.

És eljönnek a ravatalhoz a suhogó 
selyembe öltözött elegáns hölgyek, a i 
rendjeles gavallérok, komoly méltóság- 
teljes arcczal térdelnek le, s morzsol­
nak el egy imát a megboldogultért, ha 
ugyan akkor is nem arról gondolkoznak, 
hogy fekete selyemruhájok kifogástala­
nul áll-e, vagy hogy mikor lehet kilá­
tásuk megint egy uj rendjelre.

A gyászolókat ellepi a részvétet kife- 1 
jezők egész raja, s azok látszólag meg­
indulva végig is hallgatják őket, s a 
sablonszerű meleg kézszoritások sem 
maradnak el.

Mikor azután magukra maradnak, 
bizalmas meghittséggel kezdenek el j 
beszélgetni az elhúnyt végrendeletéről, j  
Vájjon hogy osztotta meg az öreg a 
vagyont. A Nusi grófnak átkozottul jól 
fog esni áz a kis örökség, mert Rizen- 
baum nem igen hajlandó már a váltóit 
prolongálni. Ákos pedig már régóta Ígér­
geti a kis Paulinának, hogy mihelyest ( 
meghal az öreg nagybácsi, megveszi 
neki az uj négyes fogatot, s a kedves 
fiatal úr amint elgondolja azokat a vár­
ható tüzes és forró csókokat, amelyek-



15

kel minden valószínűség szerint viszo- ; 
nozni fogja a kis énekesnő áldozatkéz- j 
ségét — nagyokat, nagyokat csettetget 
a nyelvével.

— Ma fői — nagyszerrü lesz . . . .
Melanie komtessz pedig arra gondol,

hogy a kedves oncle pénzéből a jövő 
farsangra mennyi szép uj ruhára fog 
telni — s ha elgondolja a hódításokat, 
melyeket az új ruhákban fog tehetni — 
kezd részvétet érezni az öreg úr iránt, 
s megbocsátja még azt a vele szemben 
elkövetett nagy bűnt is, hogy hamarébb 
nem halt meg.

Egyszerre csak valamelyikük egy j 
nagyon kellemetlen thémát hoz fel.

Hátha az öreg úr leánya részt köve- j 
tel magának. Elkergette ugyan a házá- j  
tói, mikor azzal a rongyos hivatalnokkal j 
viszonyt kezdett, s ki is tagadta, de 
hát elvégre mégis csak leánya, s talán 
volna valami joga . . . .

Ákos gróf büszkén húz elő a zsebé­
ből egy írást, s elkezdi olvasni. A leány j 
lemondási oklevele — minden jogáról , 
lemond — nem követel magának egy 
fityinget sem.

„Atyám akarta, hogy igy legyen, 
legyen megtartva az ő akarata“, — szól 
az utolsó rész.

— És mibe került ez az irás? — j 
kérdi Nusi gróf.

— Semmibe.
— Áh brávó, hát büszke a kicsike — 

persze az olyan filiszterek nem is tud­
nák, hová tenni a pénzüket. De mégis 
derék — egy pár száz forintot mégis 
jó lenne neki oda csúsztatni valahogy. 
Tudjátok úgy, hogy meg ne sértsük vele. 
Hallom, hogy nem a legfényesebben 
élnek . . . .

És mig az oldalszobában folyt a csa­
ládi tanács, a ravatal előtt ott térdelt 
egy magas, sápadt arczú asszony, s 
csókolta a halott hideg arczát, sköny- 
nyeivel borította el a barázdás, ránczos 
arczot.

Háta megett egy magas fiú állott, 
félig gyermek, félig ifjú. Daczos, büszke 
tekintettel nézett a sápadtfényü gyertya­
lángokba — a komor gyászdiszitésekre ; 
— s mikor pillantása a halott arczára 
tévedt, idegesen, izgatottan harapta 
össze az ajkait.

— Hát te meg se könnyezed a nagy­
apádat? — kérdi az anya szomorúan. !

— Aki téged anyám megbántott, azt 
én nem szerethetem.

A nő lerogy újra a ravatalra, s fül- ! 
dokolva zokogja:

— Bocsáss meg neki.
S mintha a halott ajka megmozdulna 

s halk hangon suttogná:
— Nem ismerlek, sem téged, sem őt.
A hideg, fagyos büszke arcz valóban

azt fejezi ki:
— Nem ismerlek, nem ismerlek . . .
A szomszéd szoba ajtaja halkan meg­

nyílik s kilép Ákos gróf.
Lassan, csendesen a flu háta megé 

lopódzik.

— Te Jenő, fogd csak, neked egy 
kis zsebpénz — mondja neki, s a mar­
kába nyom egy csomó bankjegyet.

A fiú elvörösödik, majd elsápad, ajka 
remeg az izgatottságtól, s szeme vadul 
villog, mikor oda dobja a százas bank­
jegyeket az Ákos arczába. Azután 
lehajlik az anyjához, szelíden felemeli, 
s büszke, daczos hangon mondja:

— Menjünk anyám, mert még azt 
hiszik, hogy koldulni jöttünk . . . .

Ákos gróf bámulva néz utánok, s las­
san mormogja magában:

— Ma fői — egész gavallér — kár, 
hogy csak egyszerűen Hehner — egy gróf 
Hárshalmi se csinálhatta volna gentle- 
manlikkebben. De máskülönben szamár. !

kupoláján egy broncból öntött géniusz alakja 
lebeg, kezében az örök élet jelvényeivel s a 
polgári erény koszorújával. E szobrot K i s s  
György mintázta és S c h l i c k  öntötte. Ez volt 
az e l s ő  é r c z ö n t é s  hazánkban. A renais­
sance stylban épült mauzóleum magassága 27 
méter, szélessége 5l/2 méter. Belül, a főajtónak 
háttal fekszik a d i s z k ó  p o r s ó ,  mely 
S t r o b l  Alajos müve s melyet más alkalom­
mal szintén bemutatunk.

A  libuskák.
T ö l g y e s s y  Arthnr. a jeles tájkép festő 

egy bájos idillikus festményének hü másolatát 
mutatjuk be az előző oldalon. Aranyos, kedves 
kis kép ez, a mint a kis lány libuskái után 
maga is bemegy a tóba s meg füröszti lábacs­
káit. Szinte meglátszik rajta, hogy eleinte 
félve lépett a tóba, mígnem aztán fölbátori- 
totta a libuskák példája. Majd ő sem hal a 
tóba, ha a libuskák nem. Hisz ő már nem is 
olyan kis lány vagy mi. Persze hogy nem az!

A  L IB U SK Á K . T ö l g y e s y  Arthur festménye után.

A  D eák-m auzoleum .
Tizenegy esztendeig pihent a haza bölcse a j 

Batthiány-mauzoleumban, mígnem 1887-ben 
elhelyezték a drága tetemeket a nagyszerű 
mauzóleumban, mely G e r s t e r Kálmán pálya­
nyertes tervezete szerint készült s mely a buda­
pesti kerepesi-uti temetőnek legfőbb ékessége.
A mauzóleum két méter magas, huszonnégy 
méter széles és ugyanoly hosszú terraszalaku 
építményen nyugszik, melyre mind a négy oldal­
ról 12 lépcsőfokon lehet följutni. A mauzóleum

Következtetés.
— Ilyen okos kutyáról el lehet mondani, 
>gy fél ember.
— Akkor hát te fölérsz két kutyával.

A. Hogyan, barátom, ma kutya nélkül 
mégy vadászatra ?

B. Igen; mert valahányszor kutyát viszek 
| magammal, mindig agyonlövöm.

i



16

KIRNER JÓZSEF
cs. és kir. udvari puskamüves

az olasz király ő Felségének udvari szállítója

B U D A P E S T E N .
Ä I L Ä F I T T Ä T O T T  USíDSo B Á B U IM ,

R a k t á r a :
IV. kér.

Szervita-tér 2. sz.

G y á r a :
VII. kér.

Rózsa-utcza 7. szám.

Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős va­
dász-fegyverekből, golyó-fegyverek, forgó- pisztolyok, 
salonfegyverek és pisztolyok, töltények és vadász- 

szerekből, melyeknek jóságáért kezeskedik.

yj Árjegyzék kívánatra bérmentve.

p  N o n m o n n  li.iv íf i»  f t

1i

y . -
pékét bármely beküldött fénykép után 6 írttól 
fölfelé.

V I

Neumann Ignácz
cs. és k. szabadalm. festészeti 

műintézet és fényirdája
Budapest, váczi-körut 7. sz

szállít mindennemű jelzőtáblákat 2 írtért, ezen ^  
£1 kívül mindennemű gyapjú- vagy selyemzászló- 
^  kát, czimereket és egyéb feliratokat VC

|  Tanulók csoport fényképeit |
,0  1 C r t é r t .

VA Ezen kívül ol a j festmény ü-és krétarajz-arczké- 1

l
c c c o

Steiner Ármin és Ferencz
é r c z á r u  g y á ra

Budapest, YI. kér. ó-utcza 12. sz.
Szállít mindenféle

érczöntési és préselési munkákat
a iegjutányosabb árakon.

Érmek. Versenydijak. Egyleti jelvények.

Minden létező +  
czigarettapa- T  

pirók között a +  
legtökélete- +  

sebb és felül- ^  
mulhatlan,

a  +

valódi franczia t

X szivarkapapiros :

Joseph Bardou & Fils-től +
Perpignan és Párisban.

60  n a g y  a ra n y  érem , 16 n a g y  d iszo k m á n y ,  " r *  
20  „H o rs  C oncoursí( okm ány.  ^

SPF“ Hüvely-különlegességek : „Le Gloria“ és «Ä» 
„Vrai Goudron“. ^

K aphatók minden norinbergi és papir-nagykeres- jl 
kedésben, valam int minden dohány- és szivar- y 

tőzsdében.
+

,

K ülönlegesség: Prince of 
Wales férfi-övek.
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Az összes sport­
nemekhez szük­

séges ruházati 
czikkek u. m.

verseny és
Iraining

I N G E K .
nadrágok, sapkák és czipó'k legna­

gyobb raktára.

Sigmund József
Budapest, IV. Városhóz-iitcza 2—4
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Az iskolai tornázás összes ruházati kellékei.



Előfizetési díj :
Negyedévre ......  1 frt
Félévre ............. 2 frt
Egész évre..........  4 frt

Egyes szám 20 kr.
M eg je len  lia v o n k in t. 

k é ts z e r .

V H I  év fo ly a m 14. 98&m B udapest, 1891. Julius 20

HERKULES
SZERKESZTIK:

PORZSOLT JENŐ. PORZSOLT KÁLMÁN.

S z e r k e s z t ő s é g

kiadóhivatal
Budapest, Rökk-Szilárd 

utcza 4.

Kéziratokat vissza nem 
küldünk.

Az „Achiles“ Sport-Egylet,“ az „Aradi Korcsolyázó-Egylet, a „Balaton-Egylet“, a . beregszászi Korcsolyázó-Egylet,“ a „Budapesti, hegy­
vidéki turista-Egylet,“ a „Budapesti Korcsolyázó-Egylet,“ a „Budapesti Torna-Egyle a „Debreczeni Korcsolyázó-Egylet,“ a „Debreczen) 
Torna-Egylet,“ az „Egyetemi Athletikai Club,“ „Első Magyar Vívó-Egylet“, az „Ersekujvári Vívó- és Torna-Egyesület,“ a „Fertői Csóna- 
kázó-Társaság,“ a „Győri Csónakázó-Egyesület,“ a „Kassai Korcsolyázó-Egylet,“ a „Kolozsvári Athletikai Club,“ a Kolozsvári „Kor­
csolyázó-Egylet,“ a „Főv. Vivő-Club,“ a „Körmendi Athletikai Club“, a Kunszentmártoni Csónakázó-Korcsolyázó-Egylet,“ a „Magyar- 
Óvári Torna- és Vivó-Egylet,“ a „Marosvásárhelyi kerékpár-Egylet,“ a „Mako'i Torna-Egylet“, a „Maros-Vásárhelyi Korcsolyázó-Egylet", 
a „Lévai Torna-és Vivó-Egylet,“ a „Lőcsei Korcsolyázó-Egylet“a „Maros-Vásárhelyi Torna-Egylet“ a „Nagy-Bányai Korcsolyázó-Egylet.“ a 
„Nagy-Enyedi Korcsolyázó-Egylet“ , a „Nagy-Kanizsai Torna-Egylet,“ a „Nagy-Kállói Korcsolyázó-Egylet,“ a „Nemzeti Hajós-Egylet“, a 
„Neptun Budapesti Evező-Egylet,“ az „Ó-Becsei Kerékpár-Egyesület,“ az „Ó-Budai Torna-Egylet,“ a „Pécsi Athletikai C lu b b a  „Po­
zsonyi Hajós-Egylet“, a „Pozsonyi Torna-Egylet,“ a „Privigyei Korcsolyázó-Egylet,“ a „Rimaszombati Korcsolyázó-Egylet,“ a „Sátoralja­
újhelyi Korcsolyázó-egylet,“ a „Selmeczi Akadémiai Áthleta-Club,“ a „Soproni Korcsolyázó-Egylet,“ a „Szabadkai torna-Egylet“,a „Szarvasi 
Korcsolyázó-Kör,“ a „Szegedi Csónakázó-Egylet,“ a „Szegedi Korcsolyázó-Egylet“ a „Szegedi Torna-Egylet“ a „Székely-Udvarhelyi 
Korcsolyázó-Egylet,“ a „Székesfehérvári Korcsolyázó-Egylet“, a „Temesvári Korcsolyázó-Egylet“ és az „Újvidéki kerékpár- (Bicyclei 
Egyesület“ a „Pápai korcsolya-egylet“, a „Torontáli korcsolyázó és hajós-egylet.“ „Szegedi Kerékpár-egyesület.“ „Sportkedvelők köre“ 
,Veszprémi torna egylet“, „Tordai korcsolyázó-egylet“ „Budapesti Torna-Club“ „Zsombolyai athletikai club“ a „Szászvárosi athleti­

kai club“, a „Szolnoki korcsolyázó-egylet“, a „Budapesti polgári lövészegyesület“
H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .

A vallás- és közoktatásügyi miniszter ö nagyméltósága 47,020. számú rendeletével ajánlja e lapot Magyarország
összes tanintézeteinek.

A fővárosi athléta-versenypályákról.
Nagy gondot és lejtörést okoz nekünk byciklisták- 

nak az, hogy miképen fogunk az Orczy-kerti verseny- 
pályán kerékpáron versenyezni.

Mert olyan roszszul gondozott talajú pályán, a mely 
egy-két futás alatt is feltörik és porzik, nem lehet ke­
rékpáron sebesen hajtani, még kevésbbé trenírozni a ver­
senyekre.

Szóban forog az is, hogy a tavaszi viadalt az Ügető­
téren kellene megtartani, De ezt meg a futók miatt nem 
tehetjük Mert az Orjzy-kerti pálya — eltekintve poron- 
dos, laza talajától — oly kitűnő futásra alkalmas, hogy 
a legjobb angol pályával vetekszik. Nagy előnye, hogy 
zárt s igy tehát tehát athlétáink nyugodtan tränirozhat- 
nak; jó levegője van; több száz holdas erdős kertben 
van; kerülete 312’8 m„ tehát a legalkalmasabb futásra. 
De nagy hibája, melylyel sok baja volt a tránirozóknak, 
hogy olyan porhanyós és homokos, hogy néhány futás 
után egész gödrök támadtak benne a lábnyomoktól. 
Ilyen talajon aztán persze futni valahogy csak lehet, de 
kerekezni sehogy. Rá kellene egy pár forintot szánni a 
Clubnak és megjavítani. Az egész felszint agyaggal jó 
vastagon behintve ledöngetni; igy aztán futásra tel 
jesen alkalmas volna; mint a mily jó szokott lenni a 
versenyeken, melyekre külön elkészítik.

De már a kerékpározásra igen nehéz volna teljesen 
kijavítani. Jelesül hátul legalább 2 méterrel, továbbá a 
bejárás telüli kanyarulatnál jó 4 méterrel, a hatulsónál 
pedig egy méterrel kiszélesíteni, azon kívül a két kanya­
rulatnak a külső oldalát legalább 50 cm.-nyire meg­
emelni, mert különben a gép a hirtelen kanyarulatnál a 
gyors hajtás közben könnyen elveszthetné a talajt. Végül 
az egészet kavicsos agyaggal, vagy esetleg cementtel, asz­
falttal, vagy aszfaltós makadammal kikeményiteni. Csak 
igy állhatunk ki kerékpárral is, ha jó eredményt aka. 
nu elérni.

A másik versenypálya, az Űgető-tér, kerékpározásra 
ugyan alkalmasabb, mint az Orczy-kert, de ez sem felel 
meg a byciklisták igényeinek, futásra pedig teljesen al­
kalmatlan. Minden körben négyszer kanyarulni már ma­
gában is nagy munka. Rendkívül nagy (750 m. és 597 
m.) és igy a jó elkészítés igen nagy összegbe kerülne. 
Országút mellett van: teljesen nyílt s igy por, piszok 
száll a tränirozora az általellenben levő államvasuti gép­
gyár és mozdonyok tüstjével, továbbá az ott állomásozó 
bérkocsisok és egyéb bámulok csúfjaival és kiabálásaival 
egyetemben.

Estefelé oly nagy füst és porfelleg borítja, hogy látni 
is alig lehet: mind ez a tránirozó fiatal emberre igen 
kellemetlen és rossz befolyással van.

E pályának csak az előnye, hogy rendkívül széles 
s igy külön van rajta pálya a futók, külön a kerékpá­
rosok s zámára. Egyik azonban rosszabb, mint a má­
sik. A kerékpár-pálya ugyan gondozva van egy kicsit, 
de sem nem elég széles, em a kanyarulatok nincse­
nek megemelve. Futni azonban nem jigen lehet raj la, 
mert tutságos hosszú (597 m.) és anynira porzik, hogy 

nagyobb futás vagy járás után az athléta fekete a 
reászállott szénportól. Ugrani, súlyt dobni pedig egyáltalá­
ban nem lehet rajta."

Általában Budapest főváros területén nem találunk 
egy oly pályát sem, mely még a mi szerény igényeinket 
is kielégítené.

Nem akarok szólni az angol viadalpályákról,; mert 
azoktól még minden tekintetben messze állunk; nem 
akarom például felhozni Bécset, vagy más fővárost, mely 
saját költségén tart fenn a byciklistáknak pályát, melyen 
mint nálunk az athléta-clubban külön, öltöző, fürdő szo­
bák vannak: de már azt csak meglehetné, a főváros, 
hogy az országos jellegű kulturális czélokra, mint a mi­
lyenek az athlétikai viadalok: kijelölhetne egy telket, 
melyet az athlétáknak rendelkezésére bocsátana.

Még szerencséje volt eddig az Athl. Clubnak, hogy 
a Ludovikának oly derék és sportkedvelő parancsnoka 
van, mint Szwetics József vezérőrnagy úr, a ki nemein 
az athlétikának träningre és versenyre adja át á pál

yát,



2 1891H E R K U L E S

hanem még a kert napszámosaival a viadalok előtt rendbe 
is hozatja azt. De hát a mely pillanatban épen kedve 
tartaná, elzárathatná a kertet.

A másik versenypálya, melyről szólottám az Üge­
tőtér.

Ez az országos lótenyésztő-egyesület tulajdona. Ren­
delkezik pedig felette Eszterházy gróf.

E jeles sportman természetesen a legkisebb kére­
lemre készséggel átadja használatra a pályát, mely kü­
lönben az ügetőversenyekre van berendezve.

De hát ez is csak kegyelemkenyér.
Itt meg a kocsisoknak és lovászoknak a legnagyobb 

mulatsága az, hogy az előkészített pályán nyargalásznak 
és kocsikáznak s igy malitiából elrontják az egészet. így 
történt ez a B. K. E. utolsó őszi viadalán is. Az utolsó 
pillanatban kellett a pályát megönteni és hengerezni, s 
ez persze oly puha volt, hogy a kert k mély nyomot ha­
gyott maga után. Midőn aztán az ország két legkitűnőbb 
kerékpárosa állt ki egymás ellen a bajnoki czimért küz­
deni, csak holmi 3-ad és 4-ed rendű eredményeket tudtak 
kivívni.

S ez a versenypálya-mizéria tovább is igy lesz!
A kerékpárosok az országúton, az athléták a lovar­

dában fedél alatt kénytelenek tränirozni, ha csak nem 
akarnak egy csomó kellemetlenséget szenvedni.

Egyszer egy vidéki athléta nézte a pestiek träning- 
jét s látva azok nyomorúságait, hazamenet igy szólt 
hozzájuk : „No, uraim ! már az mégis furcsa dolog, hogy 
Budapest főváros és nincs neki saját athlétaversenypályája, 
mig a lóversenyekre nem restell ezreket áldozni.“

Gondolkodtam ezen magam is.
Mondják, hogy a lóversenyek fontosak, mert a lóte­

nyésztést nagyon előmozdítják és nemesitik a lovakat.
De hát vájjon mi fontosabb: hogy nemes erős és 

izmos lovai legyenek Magyarországnak, vagy pedig, hogy 
nemes, erős és izmos fiatal emberei legyenek?

Bizony n gy nyomorúság ez !
De most már kezdünk reménykedni, hogy az orszá­

gos tornaviadalokra csináltat az állam a fővárossal pá­
lyát, melyet aztán majd tr än ingre és versenyre át fognak 
engedni talán a Magyar Athiétikai Clubnak is.

Byciklis Atliléta.

Harcjátékok és versenyek.
Mintha római időket élnénk, annyira divatba jött 

az athleta verseny: a regatta, pályafutás, céllövés, szóval 
a tornászat mindazon nemei, melyek az izmokat meg­
acélozzák, mintha sejtené a hazai ifjúság, hogy azokra 
nagy szüksége lehet az életben.

E tekintetben Szabadka nagy érdemeket szerzett és 
méltán a tornászok városa.

Évenkint dijakat tűz ki, országos pályaérmeket 
oszt a győzteseknek, tornaversenyt hirdet, mire nem­
csak a szomszéd n egyékből, hanem az ország távol 
vidékeiről is sereglenek úgy a nézők, mint a pályázók.

Nem lesz érdektelen ez alkalommal a trójai vagy 
inkább a római játékversenyeket emlékezetbe hoznunk, 
melyeket Virgil halhatlan époszában megörökitett.

A hontalanok Ankizes halotti tiszteletére harci 
játékokat rendeznek, hajóversenyt, bírok- és ökölviadalt.

Mire való ez arenai játékverseny ? Megedzeni a 
fáradt tagokat, előkészíteni a maroknyi trójai népet, 
melyből később a római nemzet támad, a nagy harcra 
a Rutulck ellen.

Első mutátvány : a hajó égés, mely Palinur halálát
jelképezi.

Utána következnek a nyilvetés, kelevézdobás, ólmos 
keztyükkel való viadal és igy tovább, mely nemzeti 
versenyre megjelenik a vendégszerető király, Acestes is.

A győzteseknek királyi ajándékot osztogat Aeneás, 
a jövendő király, mintha már trónon ülne.

E buzdító jelenet által először Priam emlékét 
akarja föléleszteni, másodszor megerősíteni az istent 
jósigékbe vetett hitet a hontalanok szivében.

Mindez nem annyira játék, mint kegyeletes szer­
tartás.

Nemcsak olaj foly itt a küzdők testéről, hanem 
köny is omlik a hadvezér szemeiből.

Első könye Didóé a máglyán, kit nem volt szabad 
szeretnie.

A második a jó atyáé, kit ezelőtt vállain vitt, most 
szivében hordoz. Koszorúkkal ékesített siroszlopot emel 
neki halála évfordulóján, sorban egy-egy zöld lombot 
függesztenek rá a trójaiak, először Acestes, aztán Askán, 
utána az egész trójai ifjúság.

A szinkör közepére teszi ki a pályadijakat a vezér, 
hogy mindenki lássa a szent ereklyéket és látásukra fel­
buzduljon.

A bajviváson egy halotti vendég is megjelenik, 
Ankizes árnya és ezt a pálmát a holt szelleme osztja ki.

Ily vallásos szertartások az ütközet előestéjén le­
hetetlen, hogy hazafias érzelmeket ne ébreszszenek a 
nép szivében.

Ott ragyognak a napfényben a trójai drágakövek, az 
arany markolatu kard, a gazdag himzetü biborpalást, 
ott végre a sok drága érc, melynek fényében tündöklik 
az égő Trója képe.

Az ily szemkápráztató látványok mindig babonás 
hatást gyakorolnak a nép képzeletére, mely hisz a szel­
lemek megjelenésében.

»Rajta! ki gyors lábú, ki acélkarjába bízik, fel! 
Rajta! ki dárdával tud futni, ki gyors nyilakat vet 
Akinek ökle kemény, s buzogányt bir karja emelni . .

Most négy gálya jelenik meg a tenger síkján.
A pályázók élén Mnesteus, régi nemzetség sarja, 

utána Gyas. ki a Chimaerán evez ; távolabb Sergestus, 
kitől a Sergiusok származnak, a Centauron ül, végre 
Cloanth, ki a Scyllát kormányozza.

Könnyű felismerni e hajókban Pompejus hatalmas 
hajóhadait, melyek annyi fényes győzelmet arattak az 
ázsiai tenger síkjain, azok is ily nevet viseltek, mint e 
trójai C h im a e r a  es C e n t a u r u s .

Eleintén megmérik egymást tekintetükkel, ez a lova- 
gias üdvözlet; azután lapátjaikat mérik meg a hullá­
mokkal.

Mindakettő jó anyagból van és megkezdődik a hajó­
verseny.

A hontalanok elfelejtik a sivatagot. Ott hömpölyög 
Xantus folyója sárga hullámaival, ott mosolyog Tenedos 
szigete szemközt a sik tengerrel, távolban az emlékezet 
csillagos partja, előttük a reménytündér s garai.

Mi szép a tenger tükre ! — Mily könnyen siklanak 
ki a hálóból a gyors vitorlás hajók! — az árbóckiállja 
a tornyosodó veszélyt, ki a fiatal hajósok is !

A küzdelem hosszú, mert egyenlő.
A hírnök csendet int s örömrivallgás közt kihirdeti 

a győztes Cloanth nevét.
Üdvkiáltások üdvözlik minden részről a triumpba- 

tort, ki harsonák ércbangja és a nép örömkiáltásai közt
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érkezik a pályabíró emelvénye elé, hol átveszi a meg­
nyert dijat.

A biró, a király, a fődijat nem adja Askánnak, ki 
a fejedelmi családhoz tartozik, hanem közbajvivónak, ki 
a népet képviseli.

E körülmény is bizonyítja, hogy ez epos nem val­
lási, hanem politika hősköitemény, melyben szerző fi­
gyelme a legcsekélyebb mozzanatokra is kiterjed, mi 
az állami szervezet tényezőihez tartozik.

Ilyen világos bizonyíték Palinur, a kormányos in­
tése is, kihez igy szól a vezér:
*Jasides Palinur, a viz maga tolja hajónkat,
Hajtsd le fejed, fáradt szemedet kíméld a dologtól,
Én fogom a tisztet mostan vállalni magamra.«

Mit felel a kormányos ?
»Engem akarsz rábírni, habokba helyezni bizalmam ? 
Aenénást a hamis szellők fuvalmira bíznám ?
Én, akit oly gyakran derűs ég is csalva kijátszott ?«

íme a politikai lecke az állam kormányosainak, a 
polgári kötelesség hü teljesítéséről.

Hogy el ne aludjék, egy gályát suhogtatott halán­
téka körül, melyet Lethe vizével nedvesített meg.

De az álom istene egyszerre lezárja szemeit.
A kormányruddal keze közt levetette az álom.
Nem restség vagy gondatlanság, hanem természet 

feletti hatalom győzte le.
A kormány lócáján halt meg. Most már Aenéás 

maga kormányozza a hajót.
Egymásután hullottak el oldala mellől az atya, a 

kedves, a kormányos; Ankizes, Didó és Palinur, de ő a 
drága sirhalmokon keresztül, törhetlenül megy előre az 
uj hon felé, mely Tiber partján mosolyog.

Acestes, az elválás perceiben, teletöltötte a bajvívók 
edényeit lángszinü borral, kik megerősödve mentek tovább 
a vezér után.

Bár későn, mi is rátértünk a reális nevelésre.
De négyszem közt a szellemet is kell ám egy 

kicsikét edzeni, mert önállás nélkül a legnagyobb athléta 
is csak eszköz a nyers erő kezében.

Hiador*

A nagy-bányai Torna és Korcsolyázó egyesület e hó 
25-én és 26-án kirándulást rendez az Izvorába és a Rózsályra. 
A kirándulás érdekességét növelni fogja az, hogy Ürmösi Sándor 
fényképész a kirándulók csoportfényképezését a Rózsály tetején 
fogja teljesíteni.

Bajai a th le tik a i club. A bajai vivótársaság f. hó 5-ér. 
athletikai klubbá alakult át. A klub tisztikara : elnök Drescher 
Ede; alelnök Svarcz László ; választmányi tagok: dr. Klenantz 
György, Melles Károly (egyúttal pénztárnok), Barasits József, 
dr. Herman Adolf (egyúttal ügyész), Lővinger Gyula, dr. Bern- 
hárt János (egyúttal orvos); póttagok : Kosa Károly, Somogyi 
Emil; titkár dr. Kobelrausch József ; művezető Drescher Béla; 
számvizsgáló bizottság : dr. Bérezi Albert, Gróf Vilmos, Veisz 
Nándor. — A klub alapszabályai már a napokban fel fognak 
terjesztetni a belügyminisztériumhoz.

CSÓNAKÁZÁS.

A titeli evezős verseny
Junius hó 28-án tartatott meg Titelen a Tiszai re­

gatta-szövetségnek harmadik rendes versenye. A vidék 
közönsége szép számmal vett részt az érdekes látvány

*Ez álnév alatt irodalmunk egy veterán jelese : Jámbor 
Pál ir.

szemlélésében, mert bár a sportszerű evezősnek nagy 
hátrányára erős északnyugati szél fújta, váltakozó 
erővel, egész napon át a Titelnél felette széles Tiszának 
különben sima tükrét, mégis érdekes, a vidéken szokat­
lan képet nyújtott, a sürgő forgó regattások deli alakja 
által tarkává változtatott hajózási kikötőhely, mely kü­
lönben csak egymással váltakozó utasok és szállított 
árukban leli összes változatosságát. — Szép volt nézni 
a nemes versenygést, mely a résztvevő temesvári, sze­
gedi, n.-becskereki és titeli egyletek tagjai között a Tisza 
hátán folyt le, nehéz küzdelem után juttatván, oda egyik­
nek vagy másiknak a babért.

A szél, mely egész napon át meglehetős erővel fútt, 
nemcsak a versenyző csolnakok felállítását, haladását és 
a szabályszerű evezést akadályozta, hanem magának a 
nézők számára rendetl hajónak állandóbb elhelyezését is 
lehetetlenné te'te, amennyiben a Titeli oldalon kimacs- 
kázott hajó kormány felüli oldalát szüntelen a Tisza kö­
zepe felé hajtá.

A versenyt a Rudolfsgnadi partról is nagy közönség 
nézte, kik ott Rudolfsgnad község 25 éves jubileumának 
megünneplésére jöttek össze.

A négy start ladik a titeli hid alatt volt kimacs- 
kázva még ugv, hogy az 1-ső szám a Bácsmegyei olda­
lon kezdődött a 4-es szám pedig a Torontáli oldalra 
esett; — legrosszabb vize a 4-es számú startnak vala, 
mert ezt érték legjobban a tiszai és a partról vissza ve­
rődő hullámok, az 1-ső Síámu s'artnak pályája nemcsak 
teljesen egyenes és igy legnagyobb chancei azon hajók­
nak voltak, melyek a helyrehuzásnál a 2-ős és 3-mas 
számot nyertek.

A verseny lefolyása a következő:
I. Szövetségi vándor díjra indult négy hajó.
Az ezüst serlegből álló vándordijat védi a temes­

vári hajós egylet. Távolság vizmenlében 2000 méter.
1- es start szegedi csolnakázó egy et «Gizella* ;
2- ős start Torontál korcsolyázó- és hajós egylet «Név­

telen» ;
3 as start szegedi csolnakázó egylet „Katicza“ ;
4 es start temesvári csolnakázó egylet «Aladár»;
A felállításnál «Katiczának* malheurja van, legény­

sége nem képes hátrafelé a start ladikhoz felevezni, 
hosszas próbálgatás után, egy ladik megy segítségére, 
mely a starthoz felhúzza. — Az első indítás nem sike­
rül, mert „Katiczát“ a vezényszóra nem bocsátják el, mire 
pedig szabaddá lesz, már késő. az induló hajók vissza 
hivatnak, újra helyre állanak, csak «Katicza» makacskodik 
mig ismételten segély ladik állítja helyére. — A második, 
sikerült indítás után a pálya feléig jó 38-assal „Névte­
len“ vezet.; itt «Ka'icza» 40-essel előre tör és folytonos 
szép és egyenletes csapásokkal „Aladár“ vize felé haladva 
3 hoszszal bistosan nyer, — „Aladár“ és „Névtelen“ 
gyorsított ütemben egyenlően halad és a czélnál «Ala­
dár* a hullámverés által akadályozva, fél hosszal hátra 
maradt. «Gizella* kezdettől fogva, mint utolsó és a czél- 
hoz is.

1 ső „Katicza.“ — Legénysége Ujj József, Ujj Béla, 
Magyar Endre, Csonké Ferencz, vezérevezős. Kormányos: 
Strazszik Andor. Idő: 6 p. 42 mpercz.

II- ik „Névtelen.“ Legénysége Knáb Ádám, Mestero- 
vits Pál, Zsíros Imre, Reitter Oszkár, vezérevezős. Kor­
mányos : br. Feilitzsch Berthold. Idő: 6 perez 45 mő.

III- ik „Aladár.“
IV- ik „Gizella.“
Következett volna ezután a tiszai vándordijra az első



4 HERKULES. 1891

mérkőzés, ez azonban elmaradt, mivel a nevező egyletek, 
köztük a budapesti Neptun, a titeli és a becskereki hajós
egyletek is, bánatot jelentettek.

Következett tehát a Kovács S. Aladár szövetségi tit­
kár által felajánlott tiszteletdijra páros evezős verseny 
(simple skull, skiff), a szövetséges egyletek hajói és tagjai 
számára. Távolság vizmentében 1500 méter. Az elsőnek 
tiszteletdijon kívül, ezüst érem.

Indultak : a temesvári csolnakázó egylet «Névtelen* 
hajója, Schoor Lajos evezőssel; a szegedi csolnakázóegy- 
let «Fecske» nevű hajója, Löwinger Antal evezőssel és 
ugyanez egyletnek „Tiszavirág“ nevű hajója, Madár Imre 
evezőssel, és a torontáli korcsolyázó- és hajósegylet „Név­
telen“ hajója, br. Feilitzsch Berthold evezőssel.

A start után Madár, a „Tiszavirág* evezőse azonnal 
feladja a versenyt, Löwinger pedig oly kedvezőtlen kö­
rülmények között indul, hogy csakhamar elmarad. Tu- 
lajdonképeni verseny br. Feilitzsch és Schoor Lajos kö­
zött fejlődik ki. Kezdetben br. Feilitzsch vezet, Schoor 
azonban csakhamar előrenyomul, átveszi a vezetést és 
azt 1100 méterig meg is tartja Ekkor azonban Fei- 
litzsch szorítani kezdi, Schoort eléri s 1400 méterig együtt 
haladnak. Ekkor Schoor Feilitzschet kiszorítja a pályából. 
Feilitzsch azonban rögtön irányt változtat, hatalmas csa­
pásokkal előrenyomul és 1 másodperczcze elsőnek ér­
kezik.

I-sŐ a torontáli korcsolyázó- és hajósegylet „Névte- 
telenje“, evezős báró Feilitzsch Berthold. Idő : 5 perez 
30 másodpercz.

Il ik a temesvári csolnakázó egylet «Névtelenje», 
evezős Schoor Lajos. Idő: 5 perez 31 másodpercz.

Következett a Rónay Jenő szövetségi elnök által 
felajánlott tiszteletdijra kélevezős verseny (pair oar), a 
szövetséges egyletek hajói és tagjai számára. Palánkos 
hajók. Vizmentében 1500 méter. Az első hajó legénysége 
és a kormányosának a tiszteletdijon kivül, ezüst érem.

Neveztek; a Torontáli korcsolyázó- és hajós egylet 
az „Irma“ nevű hajót és a szegedi korcsolyázó a „Szi- 
dike“ nevű hajót.

Ez a verseny a kezdettől fogva biztosnak látszott 
s tényleg küzdelem nélkül folyt le. Az „Irma“ kezdettől 
fogva vezetett, mintegy l x/2 hosszal és ezt az előnyét 
mindvégig meg is tartotta. Könnyen érkezve be elsőnek.

I- ső torontáli korcsolyázó és hajósegylet „Irma“ nevű 
hajója. Legénysége : Zsíros Imre, Reitter Oszkár. Kormá­
nyos : Knáb Ádám Idő 6 perez 57 másodpercz.

II- ik a szegedi csolnakázó egylet „Szidike“ nevű 
hajója. Legénysége: Magyar Endre, Gaal Endre. Kormá­
nyos : Ujj Béla. Idő 7 perez 9 mpercz.

Következett a dr. Nyilassy Pál szövetségi igazgató 
által felajánlott tiszteletdijra kettős páros evezős verseny 
(double skull), a szövetséges egyletek hajói és tagjai szá­
mára. Palánkos hajók. Vizmentében 1500 m. A*. első hajó 
kormányosának és legénységének tisztelet díjon kivül, 
ezüst érem.

Miután a temesvári csolnakázó egylet bánatot jelen­
tett, egyedül a szegedi csolnakázó egylet állott ki „Nelli“ 
nevű hajójával.

A versenybíróság által 6 perez lett kitűzve, mint a 
leghosszabb evezési időtartam.

Erre a derék szegedieknek szükségük nem volt, a 
mennyiben 5 perez 25 mpercz alatt húzták le az 1500 
métert.

Evezősök voltak: Madár Imre, Haris György. Kor­
mányos: Schmidt István. Idő: 5 perez 25 mpercz.

Végül következett a kezdők versenye szövetséges

egyletek négyevezős, palánkos, küivillás hajói számára. 
Vizmentében 1000 méter. Az első hajó legénysége és 
kormányosának ezüst érem.

Indultak: a titeli csolnakázó egylet részéről: Gász- 
ner Béla, Gászner János, Molnár Ferencz, Rusz Deme­
ter. Kormányos : Mihailovits Kornél.

A torontáli korcsolyázó- és hajós egylet részéről: 
Benkovich Mihály, Hadfy Károly, Kajtár Jenő, dr. Magyar 
Károly. Kormányos’: dr. Pap Géza.

A versenyben mindkét fél evezősei derék juniorok­
nak mutatkoztak, kitűnt azonban mindjárt, hogy a tite- 
liek jártasabbak evező forgatásban s hogy a verseny va­
lószínűleg az ő javukra dől el. Ez be is következett. 
Elsőnek a titeli hajósegylet tagjai érkeztek, 4 perez 34 
másodpercz alatt téve meg az utat, másodiknak pedig a 
torontáli korcsolyázó és hajósegylet tagjai, akik 4 perez 
46 másodpercz alatt húzták le az 1000 métert.

A pompásan sikerült versenyeket, melyek feledhe­
tetlenek lesznek mindazok előtt, a kik jelenvoltak, nagy 
társaslakoma, majd táncz követte, a szabad ég alatt 
természetesen.

A legvidámabb ábrázattal persze a szegedi és becs­
kereki regattisták járták a csárdást, lévén ők a nap hő­
sei. Annál szomorúbbak és zajtalanabbak voltak a te­
mesváriak, a kiknek vérmes reményeit roppantul megtépte 
ez a nap.

A közönség csak a hajnali órákban oszlott szét, a 
vigalomnak azonban még akkor sem szakadt teljesen vége.

Az aradi regattisták versenye.
Arad, Julius ő.

Csúnya, esős idő okvetlenkedett a regatta-verseny 
napján, de az ünnepély iránti érdeklődést ez sem volt 
képes csökkenteni. Hemzsegett a Maros partja a kiváncsi 
közönség nagy tömegétől.

Első száma volt a programmnak kél négyes csolnak 
versenye. Az egyik csolnak személyzete : Rupcic László 
kormányos, Dániel Dezső, Magyary Alajos, Apor Gyula 
és Salacz Dezső evezősök. A másik csolnakban ültek: 
Farkass Gyula dr. kormányos, Vincze Miklós, Scheffer 
Adolf, Jankó Imre és Vásárhelyi Géza evezősök.

Mindkét csolnak egyforma evezőcsapásokkal, egy­
forma nyilsebességgel haladt. Nem akart tágítani egyik 
sem. Csak a czél közelében, hol a harcznak el kellett 
dőlnie, változott meg a helyzet. A Rupcic által kormány­
zott ladik egyik főcsolnak hosszat nyert és azt meg is 
tartotta mindvégig. A harcz el volt döntve.

A programm második pontját képezte egy kettős 
csolnak versenye. A kettős csolnak személyzete állott: 
Rupcic László kormányosból, Dániel Dezső és Jankó 
Imre evezősökből. A négyes csolnakban ültek: Vincze 
Miklós kormányos. Farkass Gyula dr. Schäffer Adolf, Ba­
ross Zsigmond és Mészáros Tivadar evezősök. Győztes a 
kettős csolnak lett.

A további programmot nem lehetett betartani, az 
idő előrehaladottsága miatt. Kiosztották a verseny érme­
ket a győzteseknek, s azzal vonult a győzelmes és vesz­
tes sereg a ligetbe, hova a csolnakokat is kiszállították.

Itt történt meg a csolnak-keresztelési ünnepély. Ke­
resztanyák voltak: Hoffbauer Sándorné (Fábián Lászlóné 
helyett), Vásárhelyi Béláné, Vincze Miklósné (Ottrubay 
Károlyné helyett), Andrényi Károlyné, Kádas Kálmánná 
(Tagányi Istvánná helyett).

A csolnakokat odahelyezték a terem elé, az illető
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keresztanya odaállt a csolnak orrához, kezében gyön­
gyöző pezsgőpohárral, a koszorús leányok pedig gyűrűt 
képeztek az elkeresztelendő csolnak körül.

Ünnepélyes csend közepette szólaltak meg egyenkint 
a keresztanyák: „Mint ezen pohár, úgy törjenek meg 
bordáidon a hullámok. Neved: (itt jött a keresztanya 
neve). Vezesd a csapatot győzelemre!“

Ahogy a mottó ki lett mondva, a gyöngéd kacsók 
•dacsapták a finom pezsgős poharat az elkeresztelt csolnak 
oldalához, s az ezer darabban hullott szerte széjjel

A csolnakok a keresztségben következő neveket nyer­
ték : „Ella“, „Julia“, „Hajnalka“, „Adrienne“ és „Marietta.“

A „S tefán ia -yach t-egy let“ julius 6-án szép versenyt 
rendezett, az egyleti dijra. Nevezett 4 hajó: hr. Eszterházy
Mihály «AIma»-ja, gr. Andrássy Géza «Álmom»-ja, gr. Nádasdy 
Ferencz «Miczi»-je sgróf Andrássy Sándor «Fergeteg»-je. Győztes 
lett «Fergeteg» két reffhoszszal. E hó 7—9-én volt az érdekes 
lawntennis verseny.

Házi reg a tta  versenyt rendeztek f. hó 12-én délután a 
temesvári csolnakázó-egylet tagjai Két csolnakon indultak Ro­
mán Szt.-Mihályra. Az egyiken : Hilt Lajos, ifj. Krá ik László 
és Mayer Károly — a másikon: Pálffy Tihamér, Müller Károly 
és Faragó Ödönjültek. A verseny rendkivül érdekes volt és a 9'5 
kilométernyi utat az első csolnak 40, a második 41 perez alatt 
tette meg. A csolnakázó-egylet számos tagja kisérte ki a ver­
senyzőket Román-Szent-Mihályra, honnan késő este tértek 
vissza.

K erékpározók ünnepe. Ausztria német kerékpározóinak 
szövetségi ünnepe vasárnap délelőtt folyt le Bécsben. Délelőtt 
Eidemann  (Grácz) megszerezte Schreiben (Bécs) ellen a mű­
versenyben a szövetség bajnoki czimét. A délutáni kerékpárver­
senynél Ehinger (Bécs) győzőt* Schneider (Grácz) és Podmeschill 
(Brünn) ellen. Sung (Bécs) megnyerte magas kerékpáron a 
bajnoki dijat, mig a 10 kilométeres pályán a háromkerekű gépen 
Ehinger, Schneider és Podmeschill előtt érkezett és megnyerte 
Bécs város tiszteletdiját. Az alacsony gépeken Höfelmayer (Bécs) 
lett első. Érdekes volt a tanulók térelőny versenye, kik közül 
a 13 éves A'aus (Bécs) lön győztes.

Sareey a  kerékpár ellensége. Francisque Sarcey, a 
párisi »Temps« hírneves színházi kritikusa a bicykli legdühö­
sebb ellenségei közé tartozik és erről meglehetősen leplezet­
lenül nyilatkozott is. Ugyanis egy bicykli-ujság a napokban 
azt irta, hogy egy bicyklista a napokban elgázolt egy kutyát, 
mely meglehetős sérüléseket szenvedett. Ehhez az újdonsághoz 
alap szerkesztője azt a megjegyzést fűzte, hogy ez jó leczke 
lesz a kutyáknak, (ha ugyan olvassák a kutyák az említett 
sport lapot), melyek többé nem fognak átszaladni a bicykli 
előtt. Erre a közleményre reflektál Sarcey a legutóbbi »Chro- 
niq es«-jében, melyben a többek között, ezt mondja: »Ha az 
ember ezt a hirt olvassa, azt kell hinnie, hogy a kutyának 
nem volt joga az utón keresztül futni ! ? Hogyan ? Ez a sze­
gény állat, a melynek őrizetére bíznak egy nyájat és amely 
kötelességének megfelelőleg, a juhokat a nyájban együtt tartja ; 
de vájjon ez a szegény állat talán előre láthatta, hogy egy 
bicyklista mi djárt rárohan ? Sőt ellenkezőleg a bicyklistának 
lett volna kötelessége a kutyát meglátni, tehát ő követett el 
hibát és nem a kutya, melynek szerencsétlenségét szivem mé­
lyéből sajnálom. Az említett sport-lap abbeli reményének ad 
kifejezést, hogy ez tanúságul szolgál a kutyának ; az én véle­
ményem szerint a bicyklistáknak kell levonni ebből a tanúságot 
Nem akarom azt kívánni, hogy az illető bár a nyakát törte 
volna, mert nem kívánom senki halálát. De ha az illető kificza- 
amitotta volna a lábát vagy beütötte volna az orrát, hát nem 
Slálnék benne semmi különös nagy szerencsétlenséget.« Persze 
tarcey ezért a nem épen kíméletes kifakadásáért másnapra egy

csomó szemrehányó levelet várt, de ép ellenkezőleg, az összes 
hozzá érkező levelek a kutyának fogták pártját, s amint írja : »ha 
tettek valaminő szemrehányást, ez az volt. hogy nagyon is kí­
méletesen bánt ezzel a barommal, — s a barom alatt természe­
tesen a bicyk.1 istát értették.

Női úszó verseny.
A »Nemzeti uszodában« f. é. julius 21-én , hétfőn 

(d. e. ValO—12) női úszó verseny fog rendeztetni. A nyílt 
versenyekben minden amateur jelleggel biró nő részt 
vehet. Tét 50 kr. Nevezéseket a bizottság a verseny 
napján reggeli 1/a 10-ig elfogad.

E n t r é e  i d e g e n  f é r f ia k n a k  40 kr,. nőknek ,20 kr.  
U s z o d a t a g o k n a k : f é r f ia k n a k  20 kr.,  nőknek 10 kr.

Verseny sorozat:
(Minden verseny hossza az uszoda hossza, lefelé.)

1. Kezdők versenye ...................  kél tiszteletdijjal
2. Haladottak gyors úszása.......  „ „
3. Handicap verseny.....................  „ „
4. Háton úszás .............................  „ „
5. Viztaposás.................................  „ „
6. Ugrás verseny ......................... „ „
7. Műugrások.................................  „ „
8. Vigaszverseny .........................  „ „

Mutatványok:
9. Mentés.

10. Társas játékok és viadalok a lebegő fán.
11. Vizi játékok.
12. Vizi ütközet.
Verseny intéző és yury elnök : Porzsolt Gyula, a 

»Magyar testgyakorlók körének« elnöke. Indító és han- 
dicaper Petzke Lajos úszómester.

TORNA.

A magyar tanulók orsz. tornaversenyének 
résztvevői.

(Második közlemény.)
Lévai állami tanitóképző. Tornatanár: Kreich Jenő. Ki­

sérő tanár nem volt. Növendékek száma: 16. Versenyekre je­
lentkezve : 150 meteres gátverseny ; 200 meteres sikverseny ; 
magas ugrás és vasbotokkal összetett tagszabadgyakorlatok. 
Ezekből csak a 200 meteres versenyre került az intézet, mely­
ben Zsákovics Lajos IV-ed éves növendék, mint 2-ik csoport- 
győztes ezüst érmet nyert.

S.-A.-Ujhelyi róm. kath . gymnasium. Tanár: Vandruska 
Antal. Növendékek száma 15. Résztvettek a gátversenyben 150 
met. Nem nyertek semmit.

Magyar k irály i állami kereskedelm i középiskola. (Fo- 
garas.) Tornatanár : Lőrinczy Dezső. 16 növendék vett részt az 
ünnepélyen. A programm I. IV. V. IX. b) c) pontjaiban vettek 
részt. A 150 méteres gátversenyen egy növendék csoport győz­
tes lett, de miután 3 órakor a versenytért — a tanulók sür­
getésére — elhagytuk, nem tudom, hogy dijat adtak-e a számára ? 
Mielőtt a többi növendékek a többi versenyben résztvettek 
volna, lefutlak s igy nem versenyezhettek.

„Soproni ág. ev. lyeeum .“ Torna tanár : Fejér Lajos. 
Kisérő tanár : Kapi Gyula. Növendékek száma: 20. A programm 
melyik pontjában vettek részt? A szabadgyakorlatokon kívül,
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úgyszólván mindentől elestünk némely iskola vendégszeretetlen 
praeponderantiája miatt. — Csak a futók közé sikerült egy ta­
nulónknak magát befurni, a ki nyert is ezüst érmet (J usz 
Lajos VIII. oszt. t. sikverseny). Azt hiszem, ez a tenor nem 
lesz idegen tek. szerk. ur előtt, tehát megbocsáthatja.

Jászberényi közs. kath. főgymnasium. Tornatanár: 
Baranyi Balázs. Résztvevő tanulók száma 17. ... Versenyeztek 
az akadályversenyen 2 V. oszt. 2 VI oszt. a gyors futásra és 
magas ugrásra 1 VII. oszt. Az első dijat nyert V. oszt tanuló 
neve : Móczár Andor. A többi versenyző állítólag mind máso­
diknak érkezett be.

Lippai állami kereskedelm i iskola. Tornatanár neve • 
Schäfer György. A kisérő tanár neve : Szukk Antal. A növen­
dékek száma 32. Felvonulásban, szabadgyakorlatokban, ver­
senyfutás és ugrásban vettünk részt. Paska Emil keresk. isk. 
növendék gátfutásban, mint első csapat győztes az ezüstérmet 
kapta.

Zilahi tanitóképző, Tornatanár Uy Bálint, kisérő tanár 
Faluvégi Albert igazgató. Növendékek száma 22. Résztveltek a 
felvonulás, szab. gyakorlatokban és egy futásban.

B u d a p e s t i  p o l g á r i  lö v é s z e g y e s ü le t .
A budapesti polgári lövőházban 1891. julius 12-én tar­

tott rendes dijlövészeten a következő czéllövők nyertek:
A 225—300 méter távolságú honvéd czéltáblán 20 

lövés közül legtöbbször talált Benkő Ferencz, Némay 
Antal, Litschauer József, Binder Pál Déván Károly.

A 225—300 méter távolságú honvéd czéltáblán 
középlövésre : Reich Zoltán, Welsch Emil, Wolf. D. György, 
Benkő Ferencz, Litschauer József.

A pisztoly czéltáblán 20 lövés közül legtöbbször 
talált: Rosconi Károly, Dr Axamethy Lajos, Gabrinyi 
Samu.

A pisztoly czéltáblán középlővésre: Teszler Sándor, 
Rosconi Károly, Gabrinyi Samu.

A kezdők czéltábláján legtöbbet talált 225 méter 
távolság: Litschauer Rezső, Lax Adolf, Bulisz Ferencz

A kezdők czéltábláján mély lövésekre : Lax Adolf 
Bulisz Ferencz, Litschauer Rezső.

A pisztoly kezdők czéltábláján 20 lövés közül leg­
többször talált: Teszler Sándor, Mihályi Ferencz, Wolf 
D. György.

A „Hölgyek és kezdők“ Flobert czéltábláján : Jaritz 
Andrásné úrnő, Reich Zoltánná úrnő, Liptay Hilda kis­
asszony.

összes lövések száma 2253,
E rc zh e g y i F eren cz  

__________ lőlövészmester.

A késm árki „k irá ly 1* és „m arsa llja i.“ A késmárki 
polgári lövész-egylet, melynek nagy pietássat őrzött, sok foltu 
zászlaja az 1510. évszámot mutatja, f. hó 11-én és 12-én tar­
totta meg a minden harmadik évben megtartatni szokott király- 
lövészetét, melyben a királv-dijat egy Bittner Jáczint emlékére 
ennek fia, Dr. Kéry fmre által alapított 85 frt értékű »Bittner 
Jáczint király-dij« „arany zsebóra tokban“ képezte. Király lön 
— írja tudósítónk — Szopkó G. Sándor főlövészmeder, ki e czi- 
met most már negyedszer lőtte ki magának ; a következő két leg­
jobb lövés által »marsallokká« lettek : Major Ede kir. adóhivatali 
pénztáros és Schwartner Robert városi tanácsnok ; dijaik egv- 
egy ezüst serleg. A király-lövészeten a szomszédos lőcsei, íglói 
s bélai lövészegyletek több tagján kívül, résztvett: Dr. Kéry 
rővárosi orvos, az alapitó Dr. Kéry Imre fia és a megölökitett

egyleti jegvző Bittner Jáczint unokája is, kinek egyik mély 
lövése szintén dijat nyert__________

M a g y a r  g y e r m e k já t é k - g y ű j t e m é n y .
Szerk. dr. Kiss Áron. Budapest. 1891. N. 8r. 518 

1. Hornyánszky Viktor kiadása. Ára 3 frt.
£  könyv igazi esemény a fiatal magyar irodalom 

terén. A tartalom főkép azon gyűjtésekből került össze, 
melyeket a népisk. tanítók évek során át a gyermekjáté­
kok terén folytattak s melyeket a szerkesztő a Szarvas 
Gábor Nyelvőrje s a Kisfaludy-társaság és mások nép­
költési gyűjteményei révén, az eddigi gyűjtésekkel kie­
gészített. Érdekes magángyűjtemények is engedtettek át 
a könyv számára, így Bartalus Istváné, melyben Arany 
Jánostól gyűjtött darabok is voltak, Aigner Lajosé az 
Ipolyi Arnold gyűjtéseivel. P. Thewrewk Emilé, Sztankó 
Béláé stb. Úgy, hogy igazán el lehet mondani, hogy e 
terjedelmes gyűjtemény záróköve mindannak, a mi eddig 
történt a gyermekjáték-gyűjtés körül s alapja leend min­
den későbbi gyűjtésnek.

E gyűjteményben az eddig összekerült darabok nem­
csak egy példányban, de számos változatban közöltéinek 
úgy, hogy ezek a tudományos vizsgálatoknak is bő anya 
got nyújtanak.

A nyelvészt segítik hangtani kutatásaiban, az iro­
dalomtörténetirónak régi nyelvemlékeket adnak, a nép­
rajz tanulmányozójának a nép lélektanához szolgáltatnak 
becses adalékokat, a zenésznek a gyermekdalok dallamait 
nyújtják. De különös haszonnal jár e könyv tanulmányo­
zása a pädagogusra nézve. Most, mikor a kisdedóvásra 
eddig nem sejtett fejlődés vár s a népiskolában, sőt a 
magasabb iskolákban is a testi nevelés kiváló fontosságot 
nyert, nem közönséges haszon háramlik iskolaügyünkre 
a játékok összegyűjtéséből, melyek a päda ogusoktól fel­
dolgoztatva, a testi nevelés előmozdítása mellett, hivatva 
vannak megőrzeni annak nemzeti, magyar jellegét még 
pedig nemcsak a játékok, de a játékmondókák s a játék­
dallamok tekintetében is. E gyűjtemény felhasználása 
által meg fog szűnni a német játékok beteges inváziója, 
s vége lesz annak a rontó hatásnak, melyet a kisded­
óvók idegen játékai a nemzeti jellemre, nyelvérzékre, s 
kivált a magyar zenei érzékre gyakoroltak.

Igazán érdekes munkát végeztek a tanítók a gyűjtés 
s a szerkesztő az összeállítás körül! Becses szómutató s 
jegyzetek is vannak a vaskos kötethez fü gesztve, melyek 
csak emelik a műnek érdemeit a tudományos használ­
hatóság terén.

Uy könyv kiadására eddig magyar kiadó nem vál­
lalkozott, ma sem sok van, a ki vállalkozni merne. Hor 
nyánszky Viktor könyvkiadó elismerést érdemel a szolgá­
latért, melyet e mű kiadása által a magyar folklore-nak 
teljesített. A jövedelem felét a szerkesztő és kiadó a 
»Magyar-Tanítók Árvaházi-Egyesülete« javára engedték 
át. Mind megannyi indító ok, hogy e könyv minél széle­
sebb körben terjesztessék s kivált olvasó egyesületek, 
kaszinók, felsőbb s alsóbb iskolai könyvtárak megsze­
rezzék. A műnek, mely már igy is elég olcsó, olcsóbb, 
mint a hogy az Akadémia könyveit adni szokta, a ki­
adók gondoskodtak egy kivonatos kiadásáról is, gyerme­
kek számára, melynek ára 1 frt 50 kr. lesz.

Még egyszer üdvözöljük e művet s örömmel látjuk, 
hogy benne oly gyűjteménynyel gyarapodott irodalmunk, 
a milyen az idegen irodalmakban is ritkán leli párját.
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LOSPOET.

L o v a so k  é s  k e r é k p á r o s o k  v e r s e n y e .  Berlinben érdekes 
verseny folyt le a napokban lovasok és kerékpárosok között. 
Két lovas és három gyalogos tiszt, az utóbbiak kerékpáron, 
tették meg különböző helységből Berlinig az utat. Mind a két 
lovas a kerékpárosok előtt érkezett be; az utóbbiak a lovasok 
után 7 perczczel értek Berlinbe. Megjegyzendő, hogy a lovasok 
mindössze csak 15 perczig mentek lépésben, amit azonban na­
gyobb útnál, mint az ez alkalommal befutott 50 kilométernyi 
ut. nem igen lehet praktizálni.

műépítész és építőmester

ép ítési irodája  |
Bndapst, VIII. Rock Szilárd u. 4. f f

elvállal mindennemű építkezéseket, 
tervek készítését és kivitelét; palotákat, 
bérházakat, nyaralókat, tornacsarnoko- | | '  
kát, csónakdákat, versenypályákat stb. g
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városligeti

t e s t e g y e n e s i í ö  é s v i z g y ó g y i Dt é z e t e  t |
(ezelőtt Dr. Fischhof vizgyógyintézete) ^

Budapest, Városliget, Hermina-út 1525. ( í

I. Testegyenesités Hessing módszere szerint 
történik.

Az intézet kitüntetést nyert az 1889 évi orsz. 
kisdednevelési kiállítás alkalmával a „Hessing“ 
gyógymód honosításáért

II. Vizgyógymód. dr. Fischhof rendszere szerint 
alkaimaztatik.

Felvétetnek bennlakó és bejáró betegek.
Tramway, Omnibusz, Telefon

P r o g r a m m  b é r m e n tv e . J u tá n y o s  á r a k  ! I !

í>xxxxxxxxxxxxxxxxxxn
gKajári x

Dezsö̂
x

g KARLSSÍD!
Xczipö-kälön- 
^  legességek.
XxX B u d a p e s t ,  D o r o t t y a - u t c z a  8 .  s z á m  a. x
X  Ajánlja legdusabb választékban X

férfi-, női- és gyermek-czipö-áruit ^
^  t séta- es promeuade-czipőket ^
X  a legolcsóbb árak mellett. — Különös figyelemmel W
O  regatta-, velocipédezö-, tourista- és hegymászó Q  
Q  tornaczipöket, vadász csizámkat Q

m indennemű bőr- és vászonból urak , hölgyek és gyermekek részére 
^̂ ugymint Legujnb» openkAl »«gj bocs korú kai. X
X  világos bőr- és gum m italpu czipőket}{
\ y  nagy választékban rak táron  tart. V V

*  Vidéki megrendelések m érték vagy minta-czipő szrinte le c g v o r s a b - i l  
ban eszközöltetnek.
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Eisenschiml és
Wachti,

Budapest, Erzsébet-tér 9.
___  ̂JMS3

•'M

©  ÜT JL M 8
Récs, VII. Kaiserstr. 62. 

Alapittatott 1856-ban.
T ö b b s z ö r ö s e n  k i t ü n t e t v e .

Fényképészeti
készülékek.

Teljes fölszerelés amateur pho- 
tographusok számára.

A fertői vitorlázó társaságnak felosz­
lása következtében azonnal és a legolcsóbb 
áron eladó többrendbeli küllőre és illetve 
cenreboarddal épült

vitorlás csónak és yacht.
Fel világositásokkal szolgál

KISS ÖDÖN
ügyvéd

SO PR O N B A N .

•• •- ?



H E R K U L E S . 1891.

Specialista vadász- és tourista-felszerelésekre

F. TÜRCZYNSKI
W ien, I W ollzoile 17.

Spéci lis 
raktárt tart 
teljesturista- 
vadász- és 

sport ruhá­
zatból urak 
és hölgyek 
számára. Lo- 

denruhák. 
Vízhatlan eső 
köpenyek te­
veszőrből és 
lódenból, va­
lamint have- 
lok köpenyek. 
Eredeti goi- 
sern hegyiczi- 
pők. Szarvas­
bőr és zerge-

bőr nadrágok. Szőrme-kalapok. Turista-tarisznyák és 
zsákok. Angol flanell- és selyem-ingek. Hegyes jégmászó 
csákányok aczélból. Látcső üvegek Bajor hóczipők. 
Lámpások. Hegymászó-botok stb.

Ajánlják az üzletet: Az alsó Ausztriai vadászati véd­
egylet, az osztrák turis ta-e lub , a  német és osztrák Al- 
pes-egylet „Ausztria“ osztálya, az osztrák  Alpes-elub és
számos más egyesület.

Mintaszerű turista-fölszerelések.

1o■
8
O■o■o
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CD * S í
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Herbster Károly mechanikus
ajánlja, mint a világhírű

Hillman Herbert Coventry angol czég képviselője:

„Premien Safety“-jét
golyókkal ellátott kormányzóval. A kerekekre alkal­
mazott kaucsuk belül üres, minélfogva kellemes rajt 
járni rossz utczákon és homokos talajon

Kaphaló a legnagyobb varrógép- és velocipéd- 
raktárban :

Budapest, Károly-körut 3.

Pályázat
I tornatanitói állásra* I

A pozsonyi ág. h. ev lyceumban a 
torn atau itái állomás a jövő tanév 
kezdetével betöltendő. Az adandó heti órák 
16, a díjazás évi 600 forint

Pályázhatnak protestáns vallási!, okle­
véllel birő egyének. A kellően felszerelt 
folyamodványok f. é. augusztus hó 15-ig 
a lyceumi igazgatósághoz beküldendők. 

.Pozsonyban. 1891. Julius hó.

dr. Samarjay Károly,
egyh. és isk. felügyelő.

Zsigmondi Károly kocsigyára
Imre-ntcza 7.

Kívánatra árjegyzéket ingyen küld.

Fritz A. és tár sa Budapest, Róvay-utcza 2.
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„H E S E T J L E  S“ m  u l a t t a t ó  xxi e l l é k l e t e .

P I H E N Ő
A „HERKULES“ előfizetési ára a „PIHENŐ“ mulattató melléklettel együtt negyedévre 1 frt, félévre 2 frt, egész évre 4 frt. A „Pihenő“ra 

külön előfizetni nem lehet. Előfizetések és hirdetések a „Herkules“ kiadó hivatalába (Budapest Vili., Rock Szilárd-utcza 4.) küldendők.

A kánikula mártírjai.
(Egy önkéntes naplójából.)

Mohai fröccs mellett valamelyik árnyas 
korcsma oleanderrel környezett udvarán 
vajmi bölcsen lehet a nyári meleget szidni, 
s a jelzők millióval elárasztani; de váj­
jon jut-e eszébe az árnyékban békétlen- 
kedőknek, hogy nálunk keservesebb ál­
dozata is lehet az — áldott napsuga­
raknak?

Künn dobpergés, lábaknak egyhangú 
dobogása, majd fület-repesztő réz-instru- 
mentumok „egyvelege“ hallik. Jönnek a 
katonák — a szegény katonák. Jaj be 
porosak, teremtő Isten! Ahun ni, az a 
frájvilligos majd összerogy a borjúja 
alatt, pedig egy rozsdás patkószeget 
teszek egy pengő forint ellenében, hogy 
üres a borjúja. Az őrmester, a „zupás“, 
kinek kétágú bajusza, e rettenthetlen- 
ségi, jelvény a rárakódott portól szár- 
nyaszegetten hull alá, szilaj pillantásokat 
vet a korcsmaczégérre, s édes elég­
tételül jót lök az egyik közlegényen a 
puskatussal, hadd mozogjon! Csak a 
dobos birja, a kutyabőrön tánczol a két 
pálcza s a zeneértő czigány lelke itta­
sul a melódiától, közbe-közbe felkapja 
a könyökét s jót törül saját barna áb­
rázatán, melyet a szép fehér por aján­
latos szintivé kezdett varázsolni.

És a hadnagyocskák? . . . Tessék 
csak odanézni, bezzeg nem feszítenek 
most, a hóditó uniformist felismerhet- 
lenné tette a hosszú mars, szemeiket 
ajánlatosabb mértékletesen beárnyalni 
szemöldeikkel, sőt egyetlen büszkeségük 
a kard sem csöröghet, mivelhogy — 
nem éri a földet.

Nem is utolsó vágy az, melyet infan- 
teriszt Stefán Bagoly szólóban hangoz­
tatott, mikor az utolsó „pihenő“-t ott 
hagyták; cserélne szivesen a generális 
második lovával, mert arra még a pri- 
vatdinernek sem szabad ráülni.

Hátul jön a vörös-keresztes kocsi. 
ICét-három poros baka-láb lóg ki a musz- 
kavászon-ellenzö alól, s ha a szél félre- 
lebenti e durva függönyt, az agyon- 
csigázott arczokat is láthatni. Ki tudja 
milyen hősies küzdelmet állott?

ezek a szegény legények az erőtlen 
testtel, mig az utszélen összerogytak, 
s úgy kellett a kocsiba felpakkolni őket.

En ismerem a küzdelmeket. Jó bará­
tom volt a katona-bakkancs. Csúf fa

szíj oly szivósan tudja kétfelé váló 
kebelét egybeflizni, hogy a benszorult 
láb teljesen biztonságban lehet. Eire a 
szegény bakkancsra haragusznak leg­
inkább. Pedig oka-e ő annak, ha annyi

külseje ennek a jószágnak, de arany a 
belseje, Negyvennyolcz csillogó fejti 
szeg agyarkodik a talpán, sarkát izmos, 
kovácsolt patkó öleli szerelmesen magá­
hoz, bőre erős, mint a Didó rögtönzött

idomtalan lábra „rá-forsriftolják*, s ha 
a hírhedt bocskor-viselet még mindig 
késik az éji homályban.

Mikor az első nagy-gyakorlatra vittek 
Pilis-Csaba sziklái közé, felállítottak

■ .......1 ■ ' « ! " ----------------------------------------------------------

HAYNALD LAJOS.
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hogy testi mivoltomnak a fele szemmé, 
a másik része füllé változzék, hogy a 
határon átszálló cserebogarakat is állít­
sam meg, hogy ellenséges kém ne jusson 
át bennök a táborba. A nap volt egye­
düli látogatóm ez istenverte állomáson, 
ő pedig annyi hévvel ölelt át, hogy 
minden további megfontolás nélkül odébb 
állottam egy fa árnyába keresve örszemi 
állást. Ha meglátnak azt felelem: „Ott 
nem láttam a naptól“. A nap ide is el­
kísért. Kezdett rajtam fölösleges lenni 
minden, a mi a császári volt (vala pedig 
a bőrömet kivéve minden császári raj­
tam. Az volt igazság szerint a bőröm 
is, még négy hónapig.) A bűbájos vidék 
szépségeit oly szemmel néztem, mint a 
ki jólakott állapotban a tál turós-csuszára 
is vállat vonogat. Egy-két önmagáról 
megfeledkezett szúnyog neki röppent az 
orromnak, majd ismerkedési-nappalt tar­
tott arczomnak minden érzékeny részé­
vel, s mikor végül letettem a puskát a 
váltamról s mindkét kezemmel haj tó-va­
dászatot tartottam reájuk — bakot lőt­
tem, csak a homlokon vert vörös folt 
hirdette veszteségemet.

Előbb csak a homlokom verejtékezett, 
majd sarjadó ifjú bajuszom vett gőzfür­
dőt, s a kígyó módra testem körül fo­
nódó köpenyeg nyomán iszonyú hőség 
fejlődött, mely ingen, blúzon át kérez- 
kedett. Oh, ha csak egy perczig lehetne 
leheveredni!

Jött a szakaszvezető. Reám bízott hár­
mat kollégáim közül: Menjünk a szikla- 
csúcsra és kémleljük az ellenség előőrsét, 
ha látunk egyet, nem szabad agyonlőni. 
Minden félórában jöjjön egy le a tetőről 
hirt adni.

J a j ! Láttatok-e már a városligetből 
ötödször visszatérő hatkrajczáros társas­
kocsiba fogott lovat, a kiben már nincs 
több a tiszta, nemes jóakaratnál: hogy 
végig döczög a kerepesi-uton. Ilyen volt 
az én hármas fogatom is. Ha legalább 
sóska nőtt volna az ut mentén, vagy 
forrás fakad mózesi vessző nélkül. Sehol 
semmi, csak a három felfelé kúszó baka.

Sok istentelen káromkodást hallottam, 
sőt ilyenben vettem is részt világos pil­
lanatokban, de annyit, mint akkor soha. 
Nem hiszem, hogy a négyezer aprószen­
tet kivéve csak egyet is illetlenül hagy­
tak volna az istentelenek. Jutott az ál­
dásból mellékesen a kapitány úrtól fel 
mindenik urnák. De mi haszna. A szik­
lára fel kellett menni, s a ki minket e 
terhes útra is elkísért — a nap volt. — 
Szerelem a napot, ha biborsziniire festi 
az eget — este, azt is szeretem, ha első 
sugarai lopózkodnak át a hófehér felhő­
kön, de gyűlölöm, mikor a hátamat te­
kinti harmatos virágnak, üdülő mezőnek, 
s változtatja iszappá.

Ellenséges őrszemet, magától értető­
dik, nem láttunk (nem is azért küldött 
fel az őrmester ur, hanem a minap öt 
pengőt kért kölcsön és nem adtam, 
ezért csak megérdemeltem a fontos 
szolgálatot). — Mire visszaküldőitek a

táborba, olyan volt az én őrszem-kom­
pániám, mint a túlérett paradicsom.

Hozhatták a tábori-konyha friss ebéd­
jét, oda se neki. — A bádog-edények 
egyre-másra ürültek ki a kűtnál. Öt hold 
száraz krumpli-földet két hétre jól le­
hetne laktatni azzal a vízzel, a mit mi 
elfogyasztottunk. (Itt persze csínján kell 
hinni a számoknak, mivelhogy a baka- 
mathezis valamivel fokozottabb, mint a 
czibileké.)

*
Otthon dicsekedett káplár Cserebo­

gár Misu, hogy ők milyen pompásan 
huszonegyeztek azalatt négyen. Leheve- 
redtek a tábor éjszaki részében egy pom­
pás tisztásra és ütötték déli trombita­
szóig. Négy krajczár hiján csaknem egy 
hatost nyert. (Vala pedig az összes 
pénzállomány négyüknél hét krajczár.)

Milyen nagyszerűt fogok én aludni — 
gondoltam magamban, mikor a „czakum- 
pakk“ összes részleteitől szabadulva egy- 
szer-kétszer kifeszitettem a lábamat s 
egyik kenyeres pajtásommal hármat a 
hátamra iittettem (ezt ajánlom mmdeki- 
nek, a ki hasonló helyzetben magához 
akar térni). Ily módon állottunk parancs­
ra. Sejtelem sem volt, hogy az őrmesteri 
boszu meddig terjedhet.

Felolvassák a szolgálatot. A kit tábori 
őrállásra küldenek: én vagyok.

íme most megvallom, szerettem volna 
sirni, de valósággal sírni mérgemben. — 
Hiába, a könyezést külön kell tanulni, 
s nem mindenkinek juttatott az Isten 
fogékonyságot e stúdiumra.

Az őrmester tréfásan a vállamra ve­
regetett, mikor legényeimmel indulásra 
készen állottam. „Ügyes legény!“ Azt 
hittem: csufolódik, mert úgy állhattam 
ott a sorban, mint a paszuly-inda, mely 
erőnek-erejével egyenes akar maradni.

Csak mikor éjjel az őr-sátor előtt a 
hosszú padra feküdtem, s felpillantottam 
az égre s megláttam ott a csillagokat, 
a kik soha . . . sohasem alusznak, a me­
lyek álmatlanul töltik az éjszakát, hogy a 
mi álmaink fölött virraszthassanak; s 
midőn gyászos sorsomban osztozó paj­
tásaimra néztem, a kik velem együtt 
mászták meg a pilis-csabai sziklát, a 
czélból, hogy az ellenségnek se hírét 
se hamvát ne láthassák: szivemre
tettem a kezemet, hallgattam. És boszu 
nem hevité keblemet még az őrmester 
ellen sem. Kibékültem a sorssal, mert 
vigasztalt a gondolat, hogy holnap nem 
kell gyakorlatra kirukkolni.

Édesen szenderegtem, mint a katonák 
általában szoktak, szivemet nem ter­
helte aggodalom, s másnap nem kelle 
lábamat előkészíteni a szikla-törő útra. 
Nem tudom meddig tarthatott ez önkí­
vületi boldog állapot; arra ébredtem 
fel, hogy két hatalmas könycsepp hul­
lott a homlokomra, mivel hogy a csákóm 
egy pár jobbra-balra való fordulat után 
szerencsésen lehullott a fejemről. A két 
csepp után sivitott valaki a fülembe s 
nyomban reá eső zuhany-féle adta visz-

sza eszméletemet. — Daczára a pokoli 
sötétségnek, annyit ki tudtam eszelni, 
hogy esik az eső.

Áldott nyári zivatar volt ez. Villám­
lás, mennydörgés nélküli szélrohamos 
fergeteg, melyet öreg cseppek kezdenek 
meg, s mire közepéig ér, csak úgy om­
lik az ég millió akós hordójából.

Szerfölött kedves állapot az ilyen. 
Ha csinos jó épült kőház első emeletén, 
dupla ablak mellett alszik az ember, 
mily kimondhatatlan boldogság ilyenkor 
sem hallani sémit az éji zivatarból, s 
csak reggel venni róla tudomást a fel­
kelő nap sugaraitól, melyek dúskálnak 
az ittasult természet gazdagságában, s 
nem győzik szárítani a fák lucskos le­
veleit, a házak cserépfedőit, s faluhelyt 
a ruczák tavának gyors áradását. — 
Valóságos ruczatóvá változott előbb a 
hátam, azután a borjúm, s utoljára a 
bakkancsom is. Nőhettem tetszésemre, 
mert a hol meghúzhattam volna maga­
mat, nem akadt olyan ember-alkotta 
hely. — A hányat léptem (mert el­
végre is ilyen körülmények között leg­
jobb sétálni), annyiszor adott hangos 
életjelt magáról vizáradásban lévő czi- 
pellőm, s engem ez a szokatlan hang 
kezdett módfelett mulattatni. Soha sem 
csikorgóit a czipőm (pedig lett volna 
jogczime hozzá, mivel ritkán volt ide­
jére kifizetve) s ime most a gyászos 
éjszakán oly hangzatos, miut egy Holz- 
mann-féle rezonátor. Mellékesen meg­
jegyzem, hogy a köpönyeg is lényeges 
változáson ment át, sőt a „koldus­
tarisznya“ is (míineve: prófunt-zacskó) 
megtelt prófunt helyet hamisítatlan eső­
vízzel.

Valószínűleg más is tette hasonló 
esetbeu azt a nem mindennapi tapasz­
talatot, hogy valami hősies érzület szállja 
meg ilyenkor az ember kebelét. Vannak 
kik tüntetőén néznek farkasszemet az 
ég foszladozó szennyes felhőivel; mások 
egykedvűen támaszkodnak a fa suda- 
rához, némelyek fíityörésznek, sőt hal­
lottam énekelőket is; én gyakoroltam 
magam a táv-ugrásban. A hirtelen ke­
letkező bokáig érő tócsákat a vaksö­
tétben találomra ugráltam át, még pedig 
olyan szerencsésen, hogy rendesen a 
tócsa kellős közepére kerültem. Ilyenkor 
hatalmas adag locscsant az arczomba, 
s bizony a számba is jutott. Aztán el­
gondoltam magamban: teremtő Isten, 
milyen boldog vagyok én! Ha most 
esetleg egy női társasággal tettem volna 
czivil minőségben hosszabb kirándulást, 
s utóiért volna ez a fergeteg, ugyan­
csak kellene a paraplékat tartani, a 
pocsolyákat száraz lábbal méregetni, 
az elemózsiás kosarakat vállra vetve 
czipelni, s azon felül meg — vicczelni 
a kisasszonyoknak, hogy „jó hangulat­
ban maradjanak. Aztán elgondoltam azt 
is, hogy az én őrmesterem, kinek a 
sátra tisztességes kicsiny, a ki kényel­
mesen nekivetkőzött az éjszakai nyugo­
dalomnak, most valószínűleg nyakig



úszik. Kezdettem magamat jól érezni. 
Reggelre kisüt a nap, az én vitéz baj 
társaimat négy órára feltrombitálják. — 
Hirtelen parancsban kiadják, hogy bak- 
kancs helyett „csizmát“ kell huzni, — 
tetszik tudni mi az a katonacsizma? 
(Az enyém lehetett egyenként a rendes 
felszere1 ésekkel egyentemben, kivéve a 
lábaimat belőle, három kiló.) Ez a gyalog­
ságnak kiosztott miniatiir-Krupp ágyú. 
Azután mennek az iszapos, sáros, mere­
dek, csuszamlós hegyi utakon; az eső 
után elmérgesült nap villogó boszűsu- 
garait lő véli szerteszét, s megizzasztja, 
elfárasztja úgy az én őrmesteremet, hogy 
ezért a bünhődésért még az apagyilkos­
ságot is meg tudnám neki — kötélha­
lálra kegyelmezni.

Csak gonoszak, önzők, haszonlesők 
vagyunk mi emberek. Nemcsak a czivil, 
fájdalom, a katona is az ; sok jó kíván­
ságot elmondunk egymásnak, névnapo­
kon, születési előestéken, bucsulakomá- 
kon egy-egy pohár borért, hanem a hol 
tehetjük, kamatostul visszafizetünk min­
den méltatlanságot. Nem szépítem a dol­
got. Mikor az általam megjósolt reggel 
csakugyan beköszöntött, s a nap éppen 
úgy kezdett sütni, mint én óhajtottam, 
s a táborban kiadták a csizma-ordrét, s 
az én őrmesterem czammogva elment 
előttem a csapatjával: igen-igen édesen 
— kaczagtam. G aál M ózes.

Haynald Lnjos. t
A magyar nemzet még közvetlen ha­

tása alatt áll a nagy veszteségnek, 
mely H a y n a l d  Lajos, a kalocsai bí­
boros halálával érte. Mert a veszteség 
nemcsak a katholikus egyházé, de az 
egész nemzeté is, mely egyik leghívebb 
fiát veszítette el Haynaldban.

Nem czélunk e helyen föleleveniteni 
a halhatatlan érdemeket, melyeket az 
elhunyt főpap a közélet minden terén 
szerzett. Megtettük azt, midőn a súlyos 
veszteség ért, itt e helyen bemutatjuk 
arczképét a megdicsöültnek, hogy is­
merje meg mindenki, a ki nem ismerte.

Legyen áldott emlékezete!
t  • i • i.j  I  iíj J t i • B f '  í í "i fjMi t i r í

Ö r e g  e m b e r .
Óreg ember, öreg ember 
Régi kalendúriom:
Rósz időket jósol egyre 
Yerőfényes szép napon.
Szellő ha fú, langy eső jár,
Néki m ir az fergete;
Hog ylia bé nem fütnek otthon 
Tavasz-napon didereg.
A virág se vilámitja,
Hogyha látja, szomorú :
Estébe jut, eszébe jut 
A halottas koszorú.
Vidám ifjút bőgj ha meglát,
Sírva mondja: A fiam! . . .
Ha l eánykát :  A l e á nyom! . . .
, , . Óreg-ember maga van.

G cnda D ezső ,

A templobeli királyfi.
Adatok a nagy fran zia forradalomhoz.
A nagy forradalom százados évfor­

dulója felelevenitette mind ama nagy 
és kis embereknek, nagy és kis vér­
tanuknak emlékét, kik elősegítették a 
nagy forradalmat, vagy a szabadság 
eszméjének útjába álltak, hogy éle­
tükkel lakóijának gyászos vakmerősé­
gükért Megsirattuk XVI. Lajost és 
hóhérait. Mind egyaránt bűnösök és 
ártatlanok voltak; mind egyaránt nem 
érdemlik meg kényeinket s mégis mind 
ártatlan, mind bűnös volt. A király, a 
ki oly jó és oly gyenge volt, a ki oly 
sok jót akart s oly sok roszat te t t ; 
hóhérai, a kik oly embertelenek voltak, 
de az emberi jogokért harczoltak és 
haltak meg. Mind megsirattuk őket. 
Csak éppen egyet nem. Azt az egyet 
nem, a ki egyedül volt ártatlan, a ki 
legtöbbet szenvedett és legtöbbet ve­
szített: a gyermek XVII. Lajost, a 
koronaörököst.

Az e század elejéig dívott lelkiisme­
retlen történetírás Lajos trónörököst 
egyszerűen agyonkinoztattak embertelen 
felügyelője és gyámapja, Simon czipész 
által. Az újabb történeti kutatások 
azonban kiderítették, hogy a szeren­
csétlen királyfi nem halt meg börtö­
nében, hanem onnét kiszabadult. Min­
dent, a mit róla eddig felderítettek, 
elmondok.

Már I. Napoleon uralkodása, de még 
inkább XVIII. Lajos alatt több kalandor 
jelentkezett, azzal az állítással, hogy 
hogy ők volnának XVI. Lajos fia. Egy­
nek kivételével valamennyiüket törvény 
elé állították. Gazságuk kisült s több 
évi nehéz fogsággal büntették őket. 
Azt az egyet pedig, bár maga köve­
telte többször, hogy állítsák bírái elé, 
a kik megvizsgálnák jogait, soha sem 
engedték törvény elé. S ha tulhan- 
gosan követelte ezt, egyszerűen kiűz­
ték Erancziaországból. Ez embernek 
neve Naundorff Vilmos, foglalkozására 
órás volt. Élettörténete felét emlékira­
taiból veszem át, melyek 1832-ben Lon­
donban megjelentek; másik felét pedig 
hivatalos iratokból és oly emberek 
emlékirataiból, kiknek inkább érdekük­
ben volt eltagadni őt, mint elismerni, 
hogy XVI. Lajos fia.

Naundorff dauphin korának leírását 
a hires versaillesi úttal kezdi. Azután 
áttér a varennesi útra és augusztus 
10-ikére, a királyság bukásának és a 
templebe csukása napjara. Majd rész­
letesen festi a királyi családnak életét 
a fogságban és állitásainák igazolására 
hivatkozik nővérére, Augonléme her- 
czegnőre. Augouléme herczegnő, kit 
Naundorff később is és levélbelileg is 
kért, hogy tegyen mellette tanúságot, 
hallgatott. Pedig, mint Augouléme her­
czegnő emlékirataiból kitűnik, meg volt 
győződve, hogy Naundorff az ő testvére. 
A herczegnőt e hallatlan gazságra az

ragadta, hogy nem akarta fényes állását 
az udvarnál feláldozni, mert tudhatta, 
hogy testvérét úgy sem segítheti trónra. 
Azután a templeből való szökését Írja 
le. A királyi ház barátai royalista ér­
zelmű őröket csempésztek a fogházba. 
Ezek ópiummal elaltatták és felvitték 
a temple tornyába, hol régi lim-lom 
közé rejtették és táplálásáról gondos­
kodtak. Helyébe egy bábut tettek ágyába. 
Mikor eltűnését megtudták, a fogház 
őrei egy néma gyereket csempésztek a 
bábú helyére és azt megmérgezni kí­
sérelték meg. Hogy némileg megtartsák 
az alakiságot, a temple orvosért, Des- 
saultért küldtek. Ez rögtön felismerte 
a mérgezést és barátjától. Chopart gyógy­
szerésztől ellenmérget kért. Egyúttal 
felkérte, jöjjön, nézze meg ő is a beteg 
gyermeket, mert úgy rémlik előtte, 
hogy a beteg gyermek nem a herczeg. 
Chopart igazat adott az orvosnak; 
másnap mindkettő mérgezés következ­
tében meghalt. De a néma gyermek 
nem volt rávehető, hogy őreinek meg­
tegye a szívességet, hogy meghaljon. 
Hát hoztak helyébe egy angol kórban 
szenvedő gyermeket, a ki udvarias!) 
volt s 5 nap múlva meghalt. A herceg- 
barátai most a holt gyermeket felvitték 
a herczeg helyébe, ezt pedig morfium­
mal elaltatták és a koporsóba tették. 
A halottas kocsi koporsójából azután 
útközben a koporsó alatti szekrénybe 
rejtették, az íves koporsót pedig a 
Saint-Marguerite temetőben behantolták. 
Mikor a herczeg eszmélethez tér, egy 
Delmar nevű svajezi nő társaságában 
találja magát, a ki a tempieben férfi­
nek átöltözve, őrt állt ajtajánál. Ez az 
asszony elviszi a vendéei felkelő se­
reghez, de csakhamar ismét elfogják. 
Innen is kiszabadul Montmorin gróf 
segítségével. Naundorff azt áilitja, hogy 
Beauharuais Josefine asszony volt leg­
főbb pártfogója. Ebben lehet valami 
igaz. I. Napoleon emlékirataiban azt 
mondja, hogy neje, a császárnő (Beau- 
harnais Josephine) gyakran említette 
előtte, hogy a dauphin életben van. 
Asszonybeszédnek tartotta, de a csá­
szárnő addig ismételte, hogy Lajos her­
czeg kiszabadult a templeb 1 és hogy 
helyette egy üres kopoi sót temettek el, 
mig végre elrendelte a herczeg sírjának 
megvizsgálását. Csakugyan azt jelen­
tették neki, hogy a Saint-Marguerite 
sírjában üres koporsót találtak

A dauphin most Montmorin, gróf kí­
séretében Rómába menekült. Ám Beau- 
harnais Josephin férje, Bonaparte tá­
bornok ide is elhozta szuronyok hegyén 
a szabadság eszméjét, a pápától szer­
telen zsarnoksággal elnyomott nép fel­
lázadt. Róma elkeseredett utczai har- 
ezok színhelye volt. Ez alkalommal — 
s tán nem is véletlenségből — kigyűlt 
a herczeg háza. Csakis ö és Montmorin 
gróf menthették életüket. ( 'selédeik és 
egy gyönyörű 17 éves leány, ki a her- 
czeget kisérte odavesztek. Hajóra száll-
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tak, hogy majd Angliába mennek, Út­
közben elfogják a herczeget, vissza vi­
szik Francziaországba és a börtönbe, 
de csakhamar kibocsájtják, miközben 
szigorúan meghagyják neki, hogy többé 
ne merészelje lábát franczia földre 
tenni. Azonban, alig hogy néhány napig 
szabad, újra elfogják és 1803-ig fog­
ságban tartják. Ekkor ismét kiszabadul 
Montmoria és az életfogytiglani kon­
zul nejének, Beauharnais Josepliinenek 
segitségével. Barátai most alkudozá­
sokba bocsájtkoznak a provencei gróíí'al, 
a későbbi XV1IL Lajossal. Ez nem 
csak hogy vonakodik őt elfogadni, hanem 
még ellenségei és üldözői sorába áll. 
Hiszen ha elismerné, le kellene mon­
dania a reményről, hogy valaha Fran- 
cziaország királya legyen. A herczeg 
most Mannheimnak veszi útját Enghien 
herczeghez, a ki ismerte létének titkát. 
Strassburgban azonban újra elfogják 
és 1809-ig börtönbe vetik. Innét ismét 
Montmorin és a császárnő fia, Beauhar­
nais Eugen alkirály szabadítják ki. 
Montmorin társaságában most Csehor­
szágba utazik a braunschweigi herczeg­
hez, kitől ajánló levelet kap Berlinbe. 
Útközben még kétszer elfogják, sőt 
Montmorint le is lövik, ő ismét kisza­
badul és végre Berlinbe jut. I tt a had­
seregbe akart lépni, de mivel nem vol­
tak iratai, elutasították. Ekkor Lecoque 
berlini rendőrfőnökhöz fordult és egy 
csomó iratot kézbesített neki, melyeket 
eddig kabátja gallérjában tartott. Le­
coque rögtön felismerte XVI. Lajos 
kezeirását és az iratokat Hardenberg 
államkanczellárnak adta át. Harden- 
bergtől ez iratokat többé sohasem kapta 
vissza. Csak is annyit tett a liercze- 
gért, hogy Naundorff névre szóló iga­
zolványt állított ki számára és utasí­
totta a spandaui városi tanácsot, hogy 
vegyék föl polgárai sorába, daczára 
annak, hogy az el dirt irományok hiány­
zanak. Naundorff itt mint órásmester 
települt le. E mesterség, mint tudjuk, 
nála családi hagyomány volt. Spandau- 
ból Brandenburgba tette át otthonát. 
Itt a postamesteren elkövetett rabló­
gyilkosság és, pénzhamisítás gyanújába 
keveredett. Ártatlansága kitűnt, még 
is 3 évi kényszermunkára Ítélték csalás 
miatt, mert a tárgyalás folyamán a 
franczia trónörökösnek adta ki magát. 
De még fogságába se érkezett, mikor 
már ott várta a királyi kegyelem. Har­
denberg tanácsára most Cressenbe ment 
lakni, magával vive nejét is, egy csinos 
polgári leányt, Einert Jankát. I tt rög­
tön barátokra talált. Petzold állam­
ügyész, s mikor ez méreg által kimúlt, 
ennek utóda Laurikus, a nagyhatalmak 
követeinél Naundorff igényeinek meg­
vizsgálását kérték. De Laurikust is 
megmérgezték. Ekkor Naundorff elha­
tározta, hogy Parisba megy.

Naundorf már évek óta hiába irt 
nővéréhez, Augouléme herczegnőhöz, 
nagybátyjához: a királyhoz és Berry

herczeghez. Azonban alig, hogy Párisba 
ért, már is lelkes pártfogóiba talált. 
Rambodtné asszony, a ki születésétől 
a t,emple-be záratása napjáig mellette 
volt, és anyja egyik udvarhölgye San 
Marco de Hilliaira marquisnő és ennek

azoknak feltűnt csodálatos hasonjatos- 
sága által Mária Antoinettehez. Éppen 
Párisba érkezésekor folyt két csalónak 
a pőre, a kiket, mert Lajos herczeg- 
nek állították magukat, több évi kény­
szermunkára Ítélték el. Naundorff három

ELFOGYOTT A NÓTA. Margitay Tihamér rajza.

férje rögtön felismerték. Kivált mikor 
megmutatta bal vállán a galambalaku 
anyajegyet. Es ráismertek a volt udvar 
valamennyi meg életben levő szolgái 
és tisztjei. A kikfpedig nem ismerték.

éven át hiába kérte a vizsgálatot ön­
maga ellen. Pedig ő csinálta a legna­
gyobb zajt; külön lapban védte és 
követelte jogait, sőt nyilvánosan Dau- 
phinnek czímeztette magát. Végre is
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veszélyessé kezdett válni az uralkodó 
királyra nézve. Egyszerű miniszteri 
rendelettel kiutasították az országból. 
Londonba ment hol kinyomatta emlék­
iratait. Ez volt utolsó fellépte a nyil­
vánosság előtt. 1845-ben, augusztus 
10-én a legnagyobb nyomorban meg­
halt. Családja hosszabb ideig Drezdá­

ban tartózkodott, hol leánya Aniélie, 
Mária-Antonia királynőhöz való csodá­
latos hasonlatossága által feltűnt.

Alig hogy Naundorff Parisból távo­
zott, a király megengedte, hogy igé­
nyeit egy bíróság megvizsgálja. Azt 
h'+fe, hogy a kiutasított Naundorff már 
nem árthat neki. De majd nem csaló*

dott. A XVI. Lajos udvarában megfor­
dult emberek mind eskü alatt állították, 
hogy ők Naundorffban felismerték a 
dauphint. Augouléme he czegnő és egy­
korijátszótársa Larochefoucauld herczeg 
pedig kitérő választ adtak. A bíróság­
nak pedig volt esze, határozott vallo­
mást nem követelni tőlük Végre az

ügyet hosszúra nyújtották, mig végre 
egészen elaludt. Nem is ébredt többé 
fel, csak 40 év múlva. Mikor Chambord 
gróf halálával kihalt a Bourbonok ága 
a bourbonisták ekkor Naundorff Amelia 
kisasszonyt Párisim hozták, herczeg- 
nőnek czímezték és mint Bourbon trón- 
jelöltet állították szembe a párisi gróf­

iái. Én is láttam őt akkor a nagy 
opera egyik földszinti páholyában. 
Feltűnt még egyre hasonlatosságával 
nagyanyjához. Azóta hírét vesztettem. 
De a Naundorf-ügy még nem tűnt le a 
napirendről. Három év előtt több vas­
kos kötet jelent meg e tárgyról, mely­
ben kimutatják, hogy Naundorff tényleg 
XVIT. Lajos volt, és hogy a szeren­
csétlen Lajos herczeg nem volt az 
embertelen Simon czipész áldozata, 
hanem koronázott gazembereknek poli­
tikai áldozata.

S o ó s  Antal.

IJM M  I'óElEiiJlSj ifinlji I ufgTjffí'JjíÍNjfífii

Az ifjúkornak . . .
Az ifjúkornak omladékán 
Viszhangra kél a dajkaének . . . 
Cseng-bong a rim . . .  és lelkem álma 
Let int ábrándvilágba téved.

„Élt túl az Óporencziákon 
A messzi Tiindérhonba’ hajdan 
Egy elbűvölt királykisasszony 
K mnyek között, örök sóhajban.

Szegénykét egy nagy sziklavárba 
Zára el a gonosz varázslat,
S hogy hozzá egy lélek se férjen, 
Sárkányok őrizték a várat.

I)e jött egy deli, hős levente 
S megszabaditá őt a bajtól,
ÉS férje lett . . .“ cseng-bong a rim . . . 
Rá szivem titkon összejajdul.

Oh mért nem távol, zord magányban, 
Tündérkastélyban, bűvöletbe’,
Miéit nem élsz te ottan édes?:
Ilii lovagod hozzád si :tne.

Miegmen'enélek a pokoltól! . . .
De óh! . . .  A magas társaságban 
Leköt az etiquette tilalma . . .
S szivünk elvérzik hús magányban.

K em p e len  F a rk a s ,

H  urcolkodáskor.

A lakás ha lel van mondva, 
Hureolkodni kell belőle . . .
Fél az ember már előre.
Hogy sok kár lesz a bútorba,
S mennyi mnden összetörve?. . .

S más lakásban mig betesznek 
Mindent szépen uj helyére . . . 
Kiszemelve hova fér be 
E ', vagy az, — addig kezednek 
Nem lesz nyugta, pihenése!

S hogy ha s z í v  mond fel a szívnek,
S a mi benn volt mind kiszórta 
Hidegen az utca porba 
S kincsei 1 mig künn feküszn‘k, 
Mennyi lesz ott eltiporva!

S mig egy újabb szivre lelnél,
S abba raknád kincseid be 
Mennyi könny gyűl szemeidbe ?
És e fájó gyötrelemnél 
Lelked erőt nem veszit-e ?

Oh ne bánd, ne ! azt a szivet,
Mely kitudta szórni durván 
Kincseid. — hisz ott az utcán 
Mind talán el nem veszíted,
8 lesz helyük még idők múlt ín.

D örrény J ó z s e f ,

VIRÁGOK KÖZT.
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A kardról.
(Lélektani tanulmányok.)

Irta: Kenedi Géza.
A „létért való küzdelem nagy, vi­

lágalkotó elvét) »1 is ki fogja olvasztani 
a műveltség a nemes érczet. S ha jól 
nézem, a különböző nemesitő sportok, 
különösen pedig a v í v á s  művészete 
épen e r r e  dolgozik a czivilizáczió nagy 
háztartásában, a hol minden méreg mel­
lett ott van azonnal az ellenméreg.

A kardvívással a fölserdülő ifjú két­
ségtelenül emelkedettebb gondolkozás­
hoz szokik a nélkül, hogy küzdelem- 
képességében veszítene; sőt azt is 
előbbreviszi.

Az egyenes szúrás vagy vágás, hegy­
gyei vagy éllel, nemcsak a kar hajtó 
izmainak, a lélek őszinteségének is 
gyakorlása. A csel kombinativ képes­
ségét fejleszti ki, csaknem a végtelenig. 
A roham: bátorságát. A védelem és 
visszavonulás: öntudatos óvatosságát. 
Az elő vágás: gyorsaságát a kínálkozó 
alkalmak fölhasználásában. A riposzt: 
a bonyodalmakban való lélekjelenlétét. 
S az egész művészet: emberismeretét. 
Ezt azonban csak az érti igazán, a ki 
ismeri és s z e r e t i  is a kardot.

Csodálatos, hogy a vivómesterek, a 
kik a tu lás ennyi kincsében duslakod- 
nak, nem változnak át idővel filozófokká.

Mert egy-egy vivási gyakorlatban, 
— hogy németre forduljon a szó — 
legalább is háromkötetes lélektani munka 
rejtezik. S egy-egy régi. módszeres vivó- 
mester van akkora filozóf, mint Kant 
Immánuel — még hét esztendős korában...

Két jó vívó vetkezik neki az öltö­
zőben, hogy egy-két barátságos kard­
csapást váltsanak. Mondjuk: az egyik 
szőke, nyúlánk és halványabb véko- 
nyab bőrű, ideges kezekkel és élénk, 
világos szemekkel Legyen például E 1 e- 
m é r. A másik barna, zömök és vas­
tagabb bőrű, erős, lassan ingerelhető 
idegrendsze rel, vaskos kezekkel és las­
san mozgó, de merő, barna szemekkel 
Mondjuk, hogy Al a d á r .  Ámbátor jobb 
nevet is megérdemelnének.

Most ezek nekivetkőznek. Csikós 
ürigöt rántanak magukra, vászon nad­
rágot és bőrbocskort. A jobb kezükre 
hosszú csövii pufók keztyüt s a fejükre 
rostélyos sisakot. A plastront a jobb 
vívók mellőzik, mivel a nélkül az em­
ber jobban félti az enbörét és ügye­
sebb keze lesz a védelemben.

A Sándor öltözteti őket föl s ren­
desen végig is nézi a verekedés nemes 
művészetét. A vívóteremben ő a legna­
gyobb amateur s csakis ő érzi igazán 
hogy mi szép és lelkesítő dolog a kép­
zett urak lovagias verekedése

A két formátlan alak a kezébe veszi 
a kardot; egy-kétszer meghajlítja a 
földön és aztán megsuhintja, hogy haj­
lékonyságával és lendületével megismer­
kedjék. Azután a fegyverrel lovagiasan 
üdvözlik egymást és . .. en garde !

Úgy látszik, hogy csak a testükkel 
verekednek, de a vivő jól tudja, hogy 
ez csak kis része a dolognak. Azt bot­
tal jobban el lehetne végezni. A vivő 
testtel és lélekkel is verekszik és egész 
szellemét és jellemét átömleszti a kezé­
ben villogó aczélba.

Vannak mystikus dolgok az emberi 
műveletekben, a melyeket még nem 
értünk egészen, csak sejtünk és é.e- 
ziiuk. A kardvívásban is van ilyen. A 
bölcselő észnek kell szételemeznie a 
vágásokat, viszonvágásokat, rohamokat, 
védelmeket s az ezernyi ezer fortélyt, 
hogy fölfoghassuk, mi hát voltaképen 
az a vonzó és nemesitő élvezet, mely 
a kardpengék csattogása közben szü­
letik s ezután elkíséri az embert min­
denüvé.

Amennyire az emberi nyelv utolérheti: 
a vívás voltaképen karddal való érdekes 
beszélgetést két lélek és két test között.

Ezernyi ezer gondolatot, érzelmet, 
reményt, bonyodalmat és megoldást bo­
nyolítanak le egymás között egy olyan 
nyelven, melynek nincs semmi szava, 
de tökéletesbb a beszédnél, mivel 
gyorsabban, többet, teljesebben és szeb­
ben képes kifejezni.

Elemér ur ideges vérmességével, mely 
organizmusának és cliarakterének saját­
ja, nem állja a várakozást, mint az 
életben sem állja. Keveset fontol és 
gyorsan rárohan Aladár uira. Heves 
kardcsattogás jelzi, hogy Aladár ur — 
otthon van. A kombinált prime-vágás 
vasat ért s egy másodpercznek tized- 
része elég arra, hogy Aladár ur Ítéljen 
a helyzet fölött. Ne csak Ítéljen, de 
határozzon és végrehajtson.

A visszavágás lezuhan Elemér ur 
mellére egy quart-riposzt alakjában. De 
ugyanazon 01 másodpercz alatt Elemér 
ur eleven idegei is végigcsinálták az 
ellenkező reakcziót. Aladár ur kardja 
nem suhint be a puha meli-husba, ha­
nem szintén vasat ér s egy kis reflex­
lendülettel be van fejezve az összecsapás.

A két férfi most már ismeri egymás 
jellemét. Az egyik heves, vérmes és 
merész. A másik óvatos, kemény és 
gyorsan megtorló. De mind a ketté 
okos és becsületes.

Ezek egymással egyenes utón nem 
végezhetnek. Két ellentétes világhoz 
tartoznak, de mindegyik igaz a maga 
mélységében. Verekednek és —- meg­
szeretik egymást.

És elkezdődnek a kerülő utak. Hosz- 
szas cselek és érdekes vágás-kombiná- 
cziók. Aljas fondorlatokhoz egyik sem 
nyúl; de födetlen, puha helyekre pá­
lyázik s ha nem talál, szinlett roha­
mokkal csinálni próbál magának. A 
szónokok is igy cselekszenek.

Erős rohamok ; heves kardcsattogás ; 
pedzés, ijesztgetés, majd meg ötszörös­
hatszoros vágás-sorozat. Gyakorlatban 
szem nem is látja, hogy mi történik s 
e csattogásba hirtelen belekottyan egy 
idegen hang . . .

\C
— Puff!

- Elemér ur kardja manchettot talált. 
A gyorsaság és idegesség legyőzte a 
megfontolást és logikát. Mint sokszor 
az életben is.

Kiszuszogják magukat és újra kez­
dik. El akarják tanulni egymás elő­
nyeit, de a férfias temperamentum át­
töri a doktrínát s mind a kettő vissza­
esik a maga szerepébe. A vége az, 
hogy Aladár ur egy pompás belső arcot 
vág Elemér urra egy vérmes tulspeku- 
láczió alkalmával. Elemér ur érzi, hogy 
a tulspekuláczióba bukott bele s Aladár 
ur érzi, hogy a gyorsan gondolkozó 
embernek egy bizonyos ponton túl 
vaunak puha pillanatai. S ilyenkor kell 
meglepni, de hirtelen.

És ez igy megy. Egyenrangú, derék 
ellenfelek nem dühödnek meg egymásra, 
föltéve, hogy nem lakik bennük boszu- 
álló természet. Mindegyiknek fáj a ka­
pott vágás a lelke mélyén (sokszor a 
könyökén is), de szégyelné magát, hogy 
éreztesse. Elnyeli és hamar megemészti.

A kard nemes fegyver, nemesebb a 
szónál is. Egy-egy szóvágás évekig is 
elsajog a lélekben, ha ostoba volt is. 
A kardvágást a férfi akkor is meg- 
bocsájtja, ha a kard éles volt és a seb 
halálos.

A kharakterok azonban nem egyfor­
mák s nem egyforma a vívás élvezete 
sem. De hiszen a karddal b e s z é l g e t  
az ember s épen az az élvezete, hogy 
kardjával ellenfele legbelsőbb lelki vi­
lágáig belebeszélgeti magát.

A ki viaskodik, ellenfelén voltaképen 
lélektani experimentumokat végez.

Némelyik ur vivási modora a társa­
dalmi illendőségbe ütközik. A kardján 
végigérzi az ember, hogy ellenfelének 
rósz nevelése van, s ha nem látják, a 
fényezett padlóra is képes ráköpni. 
Talán még a perzsa-szőnyegre is.

A másik ur illedelmes, de belsőleg 
immorális.

A harmadik urnák minden vágása és 
rohama beleütközik a b ü n t e t ő  k o- 
d e x b a  s minden védelme konok taga­
dás, a mi végtelen hátrálásokban nyi­
latkozik meg.

Még a különböző paragrafusokat is 
föl lehet ismerni a kellemetlen vivő­
iéinél. A csel például általában véve 
nem csalás s a cselnél használt fon­
dorlat nem ravasz. De van. a kinek 
kardja egy észrevétlen elemmel többet 
ad ki. A csele telve van ravasz fon­
dorlattal s a vivási csalás. Az ember 
beugrik neki, de csak először; a többit 
már mind ő kapja meg.

Nehéz lenne megmondani, miben áll 
ez a kriminális vívás voltaképen: de 
é r z i  az ember. Gyaktan parányi moz­
dulatok komplexusa, a melyek semmit 
sem jelentenek, csak a végén sül ki, 
hogy a kharakterból buggyantak elő 
és czélhoz értek.

(Vége köv.)
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R a k t á r a :  G y á r a :
IV. kér. VII. kér.

Szervita-tér 2. sz. Rózsa-ntcza 7. szám.

Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős va­
dász-fegyverekből, golyó-fegyverek, forgó-pisztolyok, 
salonfegyverek és pisztolyok, töltények és vadász- 

szerekből, melyeknek jóságáért kezeskedik.
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Joseph Bardon & Fils-tol
Perpignan és Párisban.

6o nagy arany érem, 16 nagy diszokmány, 
20 „Hors Concoursu okmány.

W  H üvely-különlegességek : „Le Gloria“ és 
„Vrai Goudpon“. " W

Kaphatók minden norinbergi és papir-nagykeres- 
kedésben, valam int minden dohány- és szivar­

tőzsdében.

Neumann lynácz
cs. és k. szabadulni, festészeti 

műintézet és fényirddja

Budapest, váczi-körut 7. sz-
szállít mindennemű jelzőtáblákat 2 írtért, ezen iX 
kívül mindennemű gyapjú- vagy selyemzászló- y  
kát, ezimereket és egyéb feliratokat y

Tanulók csoport fényképeit I
1 frtért. t*

K ülönlegesség: Prince of 
Wales férfi-övek.

Ezen kivűl olajfestményü- és krétarajz-arczké- 
yC i)eket bármely beküldött fénykép után G írttól 

fölfelé.
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Steiner Annin és Ferencz
érczáru  gyára

Budapest, VI. kér. ó-utcza 12. sz.
Szállít mindenféle

érczöntési és préselési munkákat
a legjutányosabb árakon.

Érmek. Versenydijak. Egyleti jelvények.
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Az összes sport- 
nemekhez szük­

séges ruházati 
czikkek u. m.

verseny és
íraining

I N G E K .
nadrágok, sapkák és czipők legna­

gyobb raktára.

Sigmund József
Budapest, IV. Városház-ntcza 2—4
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Az iskolai tornázás összes ruházati kellékei.
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